
ШВОВСИЯ

 

ШРХІШНЫЯ

I

              

ведомости.

1

 

сентября

                

Кг

 

17.

                 

18вв

 

года,

Выходлтъдвар^авъ

 

мѣсяцъ:

 

1

 

в

   

|

    

Подписка

 

принимается

 

т.

 

Редак-
15

 

чнсла,

 

съ

  

Іюля

 

1861

   

года.

     

I

    

ЦІ"

  

Вѣдомостеп

 

П|

 

и

 

Тамбов.

 

Дух
Цѣна

 

за

 

годовое

 

п.іданіс

 

4

 

р.

 

25

 

к-

   

|

    

Семинаріи

  

и

 

у

  

всѣхъ

 

Благочнн-
сер.

 

съ

 

пересылкою.

                        

ныхъ

 

Тамбовской

  

Епархіи.

РАСПОРЯЖЕНІЯ

   

ПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫЙ.

Поагалопаиіе

 

Ордеиомъ.

Высочайшимъ

 

указомъ,

 

даннымъ

 

капитулу

 

Россійскихъ

 

Им-

ператорскихъ

 

и

 

Царскихъ

 

Орденовъ

 

въ

 

24

 

депь

 

Іюия

 

сего

 

года,

ВсЕмилостивѣйше

 

пожалованъ

 

Орденомъ

 

св.

 

Станислава

 

3

 

ст,

Столоначальникъ

 

Тамбовской

 

Д.

 

Коисисторіи,

 

Коллежскій

 

Ассе-

соръ

 

Авксентій

 

Розановъ.

Зказы

 

Свитѣвз

 

шаго

  

Сѵнода:

Отъ

 

15

 

І,олп

 

1866

 

года.

 

О

 

косіірещеніи

 

послу-

шпнкамъ

 

монастырей,

 

исключенным ь

 

изь

 

духов-

паго

 

зваііія

 

за

 

дурное

 

поведепіе,

 

проживать

 

и

 

при-

писываться

 

къ

 

той

 

мѣстностп,

 

гдв

 

находятся

 

мо-

настыри,

 

изъ

 

коихъ

 

они

 

исключены.

(Еъ

 

свѣдѣнію

 

и

 

руководству

 

)

Святѣйшій

 

Правительствующій

 

Сѵнодъ

 

слушали

 

вѣдѣпіе

Правительствующего

 

Сената

 

отъ

 

11

 

сего

 

Мая

 

за

 

М

 

27383,

по

 

Высочайше

 

утвержденному

 

мнѣнію

 

Государственная

 

Сс-

вѣта.

 

слѣдующаго

 

содержанія:

 

Государственный

 

Совѣтъ,

 

въ

Департаментѣ

   

Законовъ

 

и

 

въ^>бщемъ

 

Собраніи,

 

разсмотрѣвъ

19
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преДставленіе

 

Министра

 

Внутреннихъ

 

Дѣлъ

 

о

 

воспрещеніи

 

по-

слушиикамъ

 

монастырей,

 

исключеннымъ

 

изъ

 

духовнаго

 

званія,

проживать

 

вблизи

 

монастырей,

 

мнѣніемъ

 

положили:

 

статью

282-ю

 

Устава

 

о

 

предупрежден^

 

и

 

пресѣченіи

 

преступлен^

(Св.

 

Зак.

 

1857

 

г.

 

Т.

 

XJV)

 

дополнить

 

2-мъ

 

примѣчаніемъ

 

слѣ-

дующаго

 

содержанія:

 

« Послушника мъ

 

монастырей,

 

исключен-

нымъ

 

изъ

 

духовнаго

 

званія

 

за

 

дурное

 

поведеніе,

 

воспрещает-

ся

 

проживать

 

и

 

приписываться

 

въ

 

той

 

мѣстности,

 

гдѣ

 

нахо-

дятся

 

монастыри,

 

изъ

 

коихъ

 

они

 

исключены.»

 

На

 

подлпн-

номъ

 

ынѣніи

 

Государственнаго

 

Совѣта

 

написано:

 

ЕГО

 

ИМ-

ПЕРАТОРСКОЕ

 

ВЕЛИЧЕСТВО

 

воспослѣдовавшее

 

мнѣніевъ

Общемъ

 

Собраніи

 

Государственнаго

 

Совѣта

 

о

 

воспрещеніи

 

по-

слушникамъ

 

монастырей,

 

исключеннымъ

 

изъ

 

духовнаго

 

званіа

за

 

дурное

 

поведепіе,

 

проживать

 

и

 

приписываться

 

въ

 

той

 

ме-

стности,

 

гдѣ

 

находятся

 

монастыри,

 

изъ

 

коихъ

 

они

 

исключены,

Высочайше

 

утвердить

 

соизволилъ

 

и

 

повелѣлъ

 

исполнить.

 

Под-

писалъ:

 

Предсѣдатель

 

Государственнаго

 

Совѣта

 

ЕОНСТАЕ-

ТИНЪ.

 

11

 

Апрѣля

 

1866

 

г.

 

Приказали:

 

Объ

 

изъясненномт»

Высочайше

 

утвержденпомъ

 

мнѣніи

 

Государственпаго

 

Совѣта,

дать

 

знать

 

во

 

извѣстіе

 

по

 

всему

 

духовному

 

вѣдомству

 

печат-

ными

 

циркулярными

 

указами.

Отъ

 

22

 

Мая

 

1866

 

г.

 

Объ

 

опредѣленіи

 

Игуменіи
въ

 

Темпиковскій

 

общежительный

 

монастырь.

Святѣйшій

 

Правительствующій

 

Сгнодъ, —разсмотрѣвъ

 

пред-

ставленіе

 

Тамбовскаго

 

Епархіальнаго

 

Начальства,

 

объ

 

опре.

дѣленіи

 

Начальпицею

 

Темниковскаго

 

Рождества

 

Богородицка-

го

 

общежительнаго

 

монастыря

 

рясофорной

 

Послушницы

 

Пав-

лы

 

Коченовой,

 

избранной

 

сестрами

 

того

 

монастыря

 

большия-

ствомъ

 

голосовъ

 

147

 

изъ

 

200, —между

 

прочимъ

 

указомъ

 

отъ

23

 

Мая

 

далъ

 

знать

 

Еиархіальному

 

Начальству,

 

что

 

означен-

ная

 

послушница

 

Павла

 

Коченова,

 

имѣющая

 

отъ

 

роду

 

36

 

лѣтъ,

не

 

прежде

 

можетъ

 

быть

 

удостоена

 

постриженія

 

въ

 

монашест-

во,

 

какъ

 

по

 

прошествіи

 

4-хъ

 

^Ьтъ;

 

а

 

до

 

пострпженія

 

въ

 

мо-
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нашество

 

она

 

не

 

можетъ

 

считаться

 

въ

 

монашескомъ

 

чинѣ

 

и

тѣмъ

 

болѣе

 

удостоиться

 

производства

 

въ

 

санъ

 

Игуменьи,

 

так-

же

 

какъ,

 

состоя

 

въ

 

званіи

 

послушницы

 

и

 

не

 

имѣя,

 

вслѣдст-

віе

 

сего

 

самаго,

 

даже

 

права

 

именоваться

 

монахинею,

 

не

 

мо-

жетъ

 

быть

 

Начальницею

 

монашествующихъ.

 

Сверхъ

 

того,

 

на-

ходясь

 

въ

 

монастырѣ

 

только

 

съ

 

1861

 

года,

 

Коченова,

 

по

 

са-

мой

 

лепродолжительности

 

пребыванія

 

своего

 

въ

 

монастырс-

кихъ

 

послушаніяхъ,

 

не

 

могла

 

пріобрѣсти

 

потребной

 

опытно-

сти

 

для

 

управленія

 

монастыремъ

 

и

 

руководительства

 

монаше-

ствующихъ

 

въ

 

духовной

 

жизни.

 

А

 

потому,

 

хотя

 

большинство

избирательныхъ

 

голосовъ

 

и

 

пало

 

на

 

сторону

 

послушницы

 

Ко-

ченовой,

 

Святѣйшій

 

Сѵнодъ

 

не

 

находитъ,

 

съ

 

своей

 

стороны,

возможнымъ

 

назначить

 

ее,

 

вопреки

 

существующихъ

 

узаконе-

ній,

 

на

 

должность

 

Начальницы

 

Темниковскаго

 

общежительнаго

монастыря,

 

а

 

признаетъ

 

необходимымъ

 

опредѣлить

 

Игуменіею

сего

 

монастыря

 

Казначею

 

онаго

 

монастыря

 

Серафиму,

 

кото-

рая,

 

поступивъ

 

въ

 

монастырь

 

въ

 

1850

 

году

 

и

 

проходя

 

въ

 

ономъ

съ

 

1856

 

г.,

 

при

 

честномъ

 

поведеніи,

 

должность

 

Казначеи,

 

какъ

но

 

долговременному

 

служенію

 

своему

 

въ

 

обители,

 

такъ

 

и

 

по

самымъ

 

обязанностямъ

 

Казначеи,

 

могла

 

достаточно

 

ознако-

миться

 

съ

 

условіями

 

монастырскаго

 

управленія

 

и

 

самой

 

ино-

ческой

 

жизни.

Во

 

исполненіе

 

сего

 

указа,

 

вышеозначенная

 

Казначея,

 

мо-

нахиня

 

Серафима,

 

бывъ

 

вызвана

 

въ

 

Тамбовъ,

 

24

 

мипувшаго

Іюня

 

Его

 

Преосвященствомъ,

 

Ѳеодосіемъ

 

Епископомъ

 

Тамбов-

скимъ

 

и

 

Шацкимъ

 

посвящена

 

въ

 

санъ

 

Игуменіи

 

Темниковс-

каго

 

монастыря

 

въ

 

Трегуляевѣ

 

Предтечевѣ

 

монастырѣ,

 

но

 

слу-

чаю

 

храмоваго

 

праздпика

 

въ

 

ономъ.

-------«лее--

II

РАСПОРЯЖЕНІЯ

 

ЕПАРХІАЛЬНАГО

 

НАЧАЛЬСТВА.

I)

 

Опредѣленіе

 

и

 

увольнепіе

 

священнослул;нтелей.

Въ

 

г.

 

Елатьму

 

къ

 

Казанской

 

церкви

 

рукоположенъ

 

во

священника

 

студентъ

 

Владпмірской

 

Семинаріи

 

Ивапъ

 

Розанов*.



222

Священникъ

 

села

 

Васильевскаго

 

Тамбовскаго

 

уѣзда

 

Гри-
гории

 

Красивцевъ,

 

согласно

 

прошению,

 

по

 

преклонностиТлѣтъ,

уволенъ

 

заштатъ.

 

На

 

мѣсто

 

его,

 

со

 

взятіемъ

 

его

 

дочери,

 

ру-

коположенъ

 

во

 

священника

 

воспитанникъ

 

СеминаріиТригорій

Ватлъевскій.
Въ

 

деревню

 

Челнавскіе

 

Выселки

 

Козловскаго

 

уѣзда

 

къ

новостроющейся

 

церкви

 

на

 

священническое

 

мѣсто

 

назначен*

воспитанникъ

 

Семипаріи

 

Арсепій

 

Пономарев*-

Въ

 

с.

 

Никольское

 

—

 

Завидово,

 

Кирсановскаго

 

уѣзда,

 

на

мѣсто

 

умершаго

 

священника

 

Петра

 

Преображенскаго,

 

со

 

взя-

тіемъ

 

его

 

дочери,

 

опредѣленъ

 

студептъ

 

Семинаріи

 

АлексМ

Никольскій.
_____

         

I

   

■

 

i

 

-

 

|T

 

I

     

---------------

III

ИЗВЬСТІЯ

   

И

   

ОБЪЯВЛЕНІЯ.

Въ

 

составь

 

уѣздныхъ

 

училищныхъ

 

Совѣтовъ

 

Тамбовской

губерніи,

 

для

 

завѣдыванія

 

начальными

 

народными

 

училищами,

членами

 

отъ

 

духовнаго

 

вѣдомства

 

Его

 

Преосвященствомъ

 

на-

значены:

  

въ

 

Тамбовскій

 

—

 

каѳедральнаго

  

собора

 

протоіерей

Іоаннъ

 

Москвин*,

 

въ

 

Козловскій

 

—

 

Соборной

 

церкви

 

протоіе-

рей

 

Андрей

 

Студенецкій;

 

въ

 

Моршанскій —Соборной

 

церкви

протоіерей

 

Андрей

 

Боскресенскій;

 

въ

 

Борисоглѣбскій — Собор-

ной

 

церкви

 

протоіерей

 

Петръ

 

Аквилонов*;

 

въ

 

Щацкій — Собор-

ной

 

церкви

 

протоіерей

 

Іоаннъ

 

Переверзев*;

 

въ

 

Липецкій —Со-

борной

 

церкви

 

протоіерей

 

Іоаннъ

 

Несмѣлов*;

 

въ

 

Лебедянскій

— Соборной

 

церкви

 

протоіерей

 

Василій

 

Чернеевскій;

 

въ

 

Ела-

томскій —Ильинской

 

церкви

 

протоіерей

 

Михаилъ

 

Грибановскій;

въ

 

Темниковскій— Соборной

 

церкви

 

протоіерей

 

Іоаннъ

 

Пет-

ров*;

 

въ

 

Спаскій

 

—

 

Соборной

  

церкви

 

протоіерей

 

Павелъ

 

Бѣ-

ловидовъ;

 

въ

 

Кирсановскій —Соборной

 

церкви

 

протоіерей

 

Га-

вріилъ

 

Еалаискій,

 

и

 

въ

 

Усманскій —

 

Косьмодемьянской

 

церк-

ви

 

протоіерей

 

Іоаннъ

 

Сперанскій.

Съ

 

дозволснін

 

цензуры.

 

51

 

Августа

 

1866

 

года.

Тамбовъ.

 

Въ

 

ТнпограФіи

 

Па.іатыГосѵд.

  

Пмущсствъ.



ПРИБАВЛЕНІЕ

к

 

ъ

ТШОВСЕИНЪ

 

ЕПАРХШЫШНЪ
ВѢДОШОСТІШЪ.

■

1

 

сентябри

              

Ш

   

17.

                 

і 8вв

 

года.

о

СИМВОЛѢ

     

ВѢРЫ.

IX.

Вгьрую

 

во

 

единаго

 

Господа

 

Іисуса

 

Христа,

и

 

паки

 

грлдуш,аго

 

со

 

славою

 

судити

 

живыми

и

 

мертвымъ,

 

Егоже

 

царствію

 

не

 

будешь

 

кон-

ца.

 

—

Часто,

 

братіе,

 

доводилось

 

мнѣ

 

слышать

 

между

вамп

 

слова

 

о

 

страшномъ

 

судѣ

 

Христовомъ;

 

иной

нзъ

 

васъ

 

со

 

вздохомъ

 

говорить:

 

«иакъ-то

 

отвѣ-

чать

 

мнѣ

 

грѣшному

 

на

 

страшномъ

 

судѣ

 

Божіемъ!;»

иной

 

въ

 

отмщеніе

 

ближнему

 

за

 

обиду

 

говоритъ:

«на

 

второмъ

 

пришествш

 

Богъ

 

да

 

воздастъ

 

тебѣ!..»

п

 

проч.

 

под.

 

Объ

 

этомъ-то

 

судѣ

 

Божіемъ

 

говорит-

ся

 

въ

 

седьмомъ

 

членѣ

 

символа

 

вѣры.

 

И

 

паки

 

гря-

дущего,

 

то

 

есть

 

опять,

 

въ

 

другой

 

разъ

 

имѣющаго

придти.

 

Іисусъ

 

Хрпстосъ

 

былъ

 

па

 

землѣ,

 

когда,

воспринявъ

 

плоть

 

оть

 

Пречистой

 

Дѣвы

 

Маріи ,

жнлъ

 

па

 

землѣ,

 

какъ

 

человѣкъ,

 

когда

 

послѣ

 

крест-

ныхъ

 

страданій

 

умеръ

 

и

 

чрезъ

 

три

 

дня

 

возсталъ

отъ

 

гроба;

 

въ

 

сороковой

 

день

 

по

 

воскресепіи

 

Опт»

вознесся

   

на

   

пебо,

   

но

   

придетъ

   

на

  

землю

  

опять,

Т.
 

И.
                                                           

12
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только

 

въ

  

другомъ

 

уже

 

видѣ.

 

Прежде

 

приходилъ

Онъ

   

въ

 

упичиженіи,

 

и

 

многими

 

не

 

былъ

  

узнанъ,

терпѣлъ

 

гоненія

 

и

 

даже

 

осугкденъ

 

былъ

 

на

 

крест-

ныя

 

страданія

 

и

 

позорную

 

смерть;

 

Онъ

 

приходилъ

искупить

 

человѣка

 

отъ

 

грѣха

 

и

 

смерти,

 

примирить

его

 

съ

  

Богомъ,

  

дать

  

ему

  

новый

 

совершеннѣйшій

законъ

 

и

 

сообщить

   

вмѣстѣ

   

силы

  

для

  

успѣшнаго

преспѣянія

 

во

   

всѣхъ

  

заповѣдяхъ

 

закона.

 

Во

 

вто-

рой

 

разъ

  

придетъ

 

Іисусъ

 

Христосъ

 

со

 

славою

 

въ

полномъ

  

блескѣ

  

Своего

   

Божественнаго

   

величія,
окруліенный

 

Ангелами:

 

«и

 

паки

 

гряду щаго

 

со

 

сла-

вою;» —придетъ

   

не

   

распяться,

 

но

 

судить

 

живыхъ

и

 

мертвыхъ,

 

т.

 

е.

 

потребовать

 

отчета

 

отъ

 

всѣхъ

 

и

каждаго

 

въ

 

вѣрномъ

 

и

 

точномъ

 

исполненіи

 

свята-

го

 

Его

   

закона,

 

въ

 

усвоеніи

 

заслугъ

 

совершеннаго

Имъ

  

пскупленія

   

человѣка:

   

«Пріпдетъ

 

Спаситель,
говоритъ

  

святый

  

Кириллъ

   

Іерусалнмскій,

 

не

 

для

того,

 

чтобы

 

опять

 

судиму

 

быть,

 

но

 

пріидетъ

 

судить

судпвшихъ

  

Его.

   

Тотъ ,

   

Который

 

прелюде,

 

будучи
еудпмъ,

 

молчалъ,

 

припомнитъ

 

законопреступнымъ,

явпвшимъ

 

при

  

крестѣ

  

дерзость

 

свою,

 

и

 

скаиіетъ:

сія

 

сотворилъ

 

ecu,

 

и

 

умолчахъ

 

(Пел.

 

49,

 

21).
Какъ

 

Домостроитель,

 

пришелъ

 

Онъ

 

тогда,

 

увѣща-

ніями

 

наставляя

 

людей,

 

а

 

ныпѣ

 

по

 

необходимости,

хотя

  

бы

 

и

 

не

 

хотѣли,

  

они

 

подвергнутся

 

Его

  

вла-

дычеству

  

(Кнрил.

   

ел.

  

XV).

 

«Потребуетъ

 

Господь

отчета

  

решительно

 

отъ

   

всѣхъ;

 

и

 

тѣ,

 

которые

 

въ

живыхъ

 

будутъ

 

предъ

 

пришествіемъ

 

Его,

 

мгновен-

но

 

изменившись,

 

предстанутъ на судъ, предстанутъ и

тѣ,

 

которые

 

во

 

гробахъ,

 

—

 

возставъ,

 

какъ

 

бы

 

отъ

сна,

 

по

 

звуку

 

трубному:

 

«всѣмъ

 

бо

 

явитисл

 

намъ

подобаешь

 

предъ

 

судиш,емъ

 

Хрисшовымъ,

 

да

 

прі-
иметь

 

кійждо,

 

яэісе

 

съ

 

тпломъ

 

содіьла,

 

или

 

бла-

га,

 

или

 

зла*

 

(2

 

Кор.

 

5,

 

10).

 

По

 

совершеніи

 

правед-

наго

 

суда

 

послѣдуетъ

 

праведное

 

всѣмъ

 

мздовоздая-

ніе.

  

Слова:

 

Егоже

  

царствію

  

не

 

будешь

  

конца
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—

 

имѣютъ

 

такой

 

смыслъ:

 

когда

 

присудитъ

 

Господь

праведипковъ

 

къ

 

наградѣ,

 

а

 

грѣшниковъ

 

къ

 

нака-

зание,

 

тогда

 

вполнѣ

 

откроется

 

царство

 

Христово,
которое

 

будетъ

 

вѣчно,

 

которому

 

не

 

будетъ

 

конца,

праведники

 

въ

 

этомъ

 

царствѣ

 

будутъ

 

наслаждать-

ся

 

вѣчнымъ

 

покоемъ,

 

безконечнымъ

 

блаженствомъ
въ

 

нрисутствіи

 

Самаго

 

Господа.

 

И

 

грѣшники

 

послѣ

суда]

 

будутъ

 

жить

 

вѣчно;

 

но

 

эта

 

жизнь

 

совершенно

будетъ

 

противоположна

 

жизни

 

праведниковъ, —это

будетъ

 

жизнь

 

вѣчныхъ

 

нескончаемыхъ

 

мученій,

 

вѣч>

ныхъ

 

терзаній

 

совѣсти,

 

неугасимаго

 

геенскаго

 

пла-

мени

 

и

 

страшнаго

 

скрежета

 

зубовнаго.

 

ПоистинѢ,

братіе,

 

судъ

 

втораго

 

пришествія

 

Христова

 

есть

 

судъ

страшный.

 

Съ

 

уаласомъ

 

отчаянія

 

и

 

невыносимаго

страха

 

воздохнетъ

 

грѣшникъ

 

съ

 

наступленіемъ

 

это-

го

 

суда.

 

Вотъ,

 

братіе,

 

какъ

 

послѣдуеть

 

страшный
судъ:

 

нрогрсмптъ

 

труба

 

Архангела

 

и

 

прогреметь

такъ

 

громко,

 

что

 

содронгется

 

вся

 

вселенная,

 

поко-

леблется

 

весь

 

міръ;

 

услышавъ

 

этотъ

 

звукъ,

 

всѣ

 

мер-

твые

 

возстанутъ

 

изъ

 

свопхъ

 

гробовъ,

 

а

 

оставшіе-
ся

 

въ

 

живыхъ

 

измѣнятся,

 

и

 

всѣ

 

съ

 

быстротою

 

пой-

дутъ

 

къ

 

одному

 

предназначенному

 

мѣсту,—мѣсту

 

су-

да

 

Божія.

 

Зрѣлище

 

поразительное!

 

Чье

 

сердце

 

не

содрогнется

 

при

 

видѣ

 

такого

 

множества

 

подсуди-

мыхъ?

 

—

 

«Всѣмъ

 

бо

 

явитися

 

намъ

 

подобаешь

предъ

 

судищемъ

 

Хрисшовымъ*

 

Мгновенно

 

раство-

рится

 

небо,

 

—

 

и

 

Сынъ

 

человѣческій,

 

Іисусъ

 

Хри-

стосъ,

 

прежде

 

распятый,

 

придетъ

 

какъ

 

Судія,

 

вмѣ-

сто

 

прежнихъ

 

язвъ

 

и

 

терноваго

 

вѣнца,

 

увѣнчанный

славою

 

Бояіественнаго

 

величія,

 

—

 

придетъ

 

воздать

каждому

 

по

 

дѣломъ,

 

—

 

наградить

 

добро,

 

наказать

за

 

зло.

 

Свидетелями

 

суда

 

будутъ

 

Ангелы

 

и

 

всѣ

святые

 

люди.

 

Тяжело

 

тогда

 

будетъ

 

подсудимому

грѣшнику!

 

Не

 

вынести

 

ему

 

присутствія

 

Судіи

 

не-

беснаго!

 

Намъ

 

тяжело

 

теперь

 

смотрѣть

 

на

 

солнце, —

глаза

  

наши

  

слѣннутъ

 

при

 

взглядѣ

 

на

 

него;

 

но

 

во
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сколько

 

кратъ

 

свѣтлѣе

 

солнца

 

будетъ

 

блистать

 

ли-

це

 

праведнаго

 

Судіи!..

 

Страхъ

 

подсудимыхъ

 

осо-

бенно

 

увеличится

 

отъ

 

тото,

 

что

 

не

 

только

 

худыя

ихъ

 

дѣла,

 

но

 

даяіе

 

праздныя

 

слова

 

и

 

тайныя

 

дур-

ныя

 

мысли

 

обнаругкатся

 

предъ

 

всѣмп,

 

откроется

все,

 

что

 

бы

 

мы

 

когда

 

пи

 

сказали

 

и

 

дагке

 

пи

 

по-

думали. —

 

Да,

 

братіе,

 

все

 

наше

 

доброе

 

и

 

худое

 

со-

вершенно

 

извѣстно

 

Господу

 

и

 

ничто

 

не

 

погпбнетъ
на

 

страшномъ

 

Его

 

судищѣ.

 

Открыты

 

предъ

 

Бо-

гомъ

 

и

 

неизгладимыми

 

буквами

 

начертаны

 

у

 

Него
всякая

 

наша

 

молитва

 

и

 

псалмопѣніе,

 

всякая

 

паша

милостыня,

 

всякін

 

постъ,

 

всякій

 

вѣрно

 

соблюден-

ный

 

нами

 

бракъ,

 

всякое

 

воздержаніе

 

для

 

Бога

 

и

во

 

славу

 

Бончію...

 

Равно

 

записаны

 

у

 

Бога

 

и

 

вся-

кое

 

наше

 

любостяжапіе,

 

всякое

 

любодѣяніе,

 

вся-

кое

 

клятвопреступленіе

 

и

 

богохульство,

 

похище-

ніе

 

п

 

убійстио. —Все,

 

что

 

мы

 

дѣлаемъ

 

и

 

говоримъ,

и

 

мыслимъ

 

и

 

чувствуемъ,

 

все

 

начертано

 

у

 

Бога
неизгладимыми

 

буквами

 

и

 

все

 

будетъ

 

явно

 

и

 

от-

крыто:

 

пріидетъ

 

Господь,

 

Иже

 

во

 

свѣтть

 

при-

ведешь

 

тайная

 

т мы,

 

и

 

объявить

 

совѣты

 

сер-

дечныяі

 

и

 

тогда

 

будетъ

 

Похвала

 

комуждо

 

отъ

Бога

 

(1

 

Кор.

 

4,

 

5).

 

Осу;кденные

 

въ

 

своей

 

совѣс-

ти

 

грѣшпнки,

 

безъ

 

всякаго

 

различія

 

чина,

 

званія

и

 

состоянія,

 

услышатъ

 

рѣшптельный

 

приговоръ

на

 

вѣчпую

 

муку:

 

и

 

идутъ

 

сіи

 

въ

 

муку

 

втьчную,

праведницы

 

же

 

въ

 

животъ

 

вгьчпый»

 

(Мато.

 

25%

46). —Когда

 

же

 

все

 

это

 

будетъ

 

и

 

какъ

 

скоро?

 

Слово
Божіе

 

не

 

опредѣляетъ

 

памъ

 

дня

 

втораго

 

прншест-

вія

 

Христова,

 

по

 

говорптъ

 

вообще,

 

что

 

оно

 

по-

слѣдуетъ

 

пеояшданно

 

и

 

скоро:

 

не

 

коснишъ

 

Гос-

под

 

ь

 

обгътованія,

 

нкоже

 

нгъцыи

 

коснѣніе

миятъ:

 

но

 

долготерпитъ

 

на

 

насъ,

 

не

 

хотя

 

да
кто

 

погибнешь,

 

но

 

да

 

ecu

 

въ

 

покаяніе

 

пріи-
дутъ.

 

Пріидетъ

 

же

 

день

 

Господень,

 

яко

 

тать

въ

 

нощи

 

(2

 

Петр.

 

5,

 

9,

 

10).

 

Прпдетъ

 

день

 

Госпо-
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день

 

такъ

 

же

 

иеояшданно

 

п

 

незамѣтно,

 

какъ

 

неожи-

данно

 

и

 

незамѣтно

 

приходитъ

 

къ

 

намъ

 

среди

 

глу-

бокой

 

ночи,

 

среди

 

крѣпкаго

 

и

 

глубокаго

 

сна,

 

ноч-

ной

 

воръ

 

и

 

расхищаеть

 

паше

 

имущество.

 

—

 

Яко-

же

 

бо

 

молніл

 

исходить

 

отъ

 

востока

 

и

 

являет-

ся

 

до

 

запада,

 

тако

 

будетъ

 

пришестіе

 

Сына

человѣческаго

 

(Маот.

 

24,

 

27).

 

Такъгке

 

пе

 

ожидан-

ие

 

и

 

мгновенно

 

будетъ

 

пришествіе

 

Сына

 

человѣче-

скаго,

 

какъ

 

неояшдаппо

 

является

 

молнія

 

и

 

какъ

мгповенно

 

пробѣгаетъ

 

она

 

отъ

 

востока

 

до

 

запада. —

Не

 

безъ

 

цѣлн,

 

братіе,

 

слово

 

Бо;кіе

 

такъ

 

открыва-

етъ

 

намъ

 

тайну

 

втораго

 

пришествія

 

Христова.
Цѣль

 

та,

 

чтобы

 

мы

 

па

 

каяідую

 

минуту

 

были

 

гото-

вы

 

предстать

 

предъ

 

Судію

 

съ

 

отчетомъ,

 

чтобы

 

мы

всегда

 

твердо

 

помнили

 

и

 

зна.ш,

 

что

 

не

 

будемъ

 

из-

вѣщены

 

предварительно

 

о

 

прпшествіп

 

Спасителя.

Спаситель

 

сказалъ

 

Свопмъ

 

ученикамъ:

 

о

 

дни

 

же

томъ

 

и

 

часіь

 

никтоэке

 

впасть,

 

ни

 

Ангели

 

не-

бесный,

 

токмо

 

Отецъ

 

Мой

 

едииъ

 

(Матѳ.

 

24,

 

56).
«И

 

не

 

любопытствуй,

 

говорить

 

святый

 

Кириллъ

Іерусалпмскйі,

 

(Оглас.

 

ел.

 

XV)

 

о

 

времени

 

томъ.

Ибо

 

нѣстъ

 

вате

 

разуміъти

 

времена

 

и

 

лѣта,

яже

 

Отецъ

 

положи

 

во

 

Своей

 

власти

 

(Дѣян.

 

1,

7).

 

И

 

не

 

дерзай

 

назначать

 

времени,

 

когда

 

сіе

 

слу-

чится;

 

впрочемъ

 

п

 

пе

 

засыпай

 

отъ

 

безпечности.

Братіе,

 

говоритъ

 

Христосъ,

 

яко

 

въ

 

оиь

 

же

 

часъ

не

 

мните,

 

Сынъ

 

человпческій

 

пріидетъ

 

(Матѳ.

24,

 

42).

 

Пришествіе

 

царя

 

небеснаго

 

не

 

будетъ

 

по-

добно

 

посѣщенію

 

Царя

 

земнаго,

 

о

 

которомъ

 

даютъ

знать

 

за

 

нѣсколько

 

времени.

 

Оно

 

будетъ

 

тогда,

когда,

 

можетъ

 

быть,

 

большая

 

часть

 

изъ

 

пасъ

 

пе

будутъ

 

готовы

 

предстать

 

предъ

 

Судію

 

праведиаго.

Онъ

 

прпдетъ,

 

а

 

мы,

 

можетъ

 

быть,

 

будемъ

 

кланять-

ся

 

суетѣ,

 

какъ

 

и

 

теперь

 

съ

 

утра

 

до

 

вечера

 

рабо-
таемъ

 

ей.

 

Боже

 

нашъ!

 

Боа;е

 

нашъ!

 

пощади

 

пасъ!...

Кто

 

пе

 

приготовится

 

къ

 

отчету

 

раньше,

 

тому

 

при
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звукѣ

 

трубы

 

Архангела

 

поздно

 

уже

 

будетъ

 

гото-

виться.

 

Пять

 

юродивыхъ

 

дѣвъ

 

не

 

были

 

пущены

на

 

бракъ

 

жениха,

 

потому

 

что

 

не

 

приготовили

 

за-

благовременно

 

елея.

 

(Матѳ.

 

23,

 

56).

 

Можетъ

 

быть,
братіе,

 

чрезъ

 

самое

 

непродолжительное

 

времени

 

мы

должны

 

будемъ

 

предстать

 

предъ

 

Судію

 

Всемірнаго,

и

 

намъ

 

объявятъ

 

рѣшеніе

 

на

 

цѣлую

 

вѣчность.

 

Бла-

окени

 

раби

 

тіи,

 

ихже

 

пришедъ

 

Господь

 

обря-

гцетъ

 

бдящихъ

 

(Лук.

 

12,

 

27).

 

Братіе!

 

въ

 

словѣ

Божіемъ

 

со

 

всею

 

наглядностію

 

раскрыто

 

предъ

нами

 

второе

 

пришествіе

 

Господа,

 

имѣющее

 

послѣ-

довать

 

внезапно

 

и

 

сверхъ

 

всякаго

 

нашего

 

ожида-

нія,

 

—

 

ужели

 

мы

 

останемся

 

навсегда

 

безпечными

и

 

нерадивыми?

 

Теперь

 

мы

 

точно

 

безпечны

 

и

 

не-

радивы

 

въ

 

дѣлѣ

 

нашего

 

спасенія:

 

мы

 

мало

 

бодр-
ствуемъ,

 

и

 

много

 

спимъ;

 

это

 

не

 

то

 

значптъ,

 

что

мы

 

предаемся

 

отдыху

 

послѣ

 

трудовъ

 

нашихъ; —мы

епимъ,

 

стоя

 

на

 

ногахъ

 

и

 

бодрствуя,

 

мы

 

спимъ,

 

имѣя

глаза

 

открытыми;

 

мы

 

спимъ

 

духовно,

 

не

 

совершая

дѣлъ

 

добрыхъ,

 

забывая

 

о

 

смерти,

 

и

 

о

 

другой

 

бу-
дущей

 

вѣчной,

 

загробной

 

жизни.

 

Да

 

пробудится
наша

 

совѣсть,

 

и

 

да

 

напоминаетъ

 

намъ

 

всегда

 

твер-

до

 

и

 

неизмѣнно

 

о

 

скорости

 

суда

 

Божія,

 

да

 

станемъ

мы

 

на

 

стражѣ

 

и

 

да

 

будемъ

 

всегда

 

бдѣть

 

и

 

молить-

ся,

 

да

 

не

 

внидемъ

 

въ

 

напасть.

 

(Марк.

 

14,

 

58).
Будемъ

 

молиться

 

непрестанно,

 

и

 

вмѣстѣ

 

съ

 

тѣмъ

будемъ

 

всегда

 

вѣрно

 

и

 

точно

 

исполнять

 

заповѣди

закона

 

Божественнаго,

 

будемъ

 

твердо

 

помнить

 

тѣ

благія

 

дѣла,

 

которыя

 

привлекутъ

 

милость

 

правед-

наго

 

Судіи

 

на

 

страшномъ

 

судилищѣ

 

Его:

 

тогда
речетъ

 

Царь

 

сущимъ

 

одесную

 

Его:

 

пріидите
благословенніи

 

Отца

 

Моего,

 

наслѣдуйте

 

уго-

тованное

 

вамъ

 

царствіе

 

отъ

 

сложенія

 

міра.
Взалкахся

 

бо,

 

и

 

даете

 

ми

 

ясти:

 

возжадахся

и

 

напоисте

 

мя:

 

страненъ

 

бѣхъ,

 

и

 

введосте
Мене:

  

нагъ,

 

и

 

одѣясте

 

Мя:

 

болепъ,

 

и

 

посѣти.'
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сте

 

Мене:

 

въ

 

темницѣ

 

бѣхь,

 

и

 

пріидосше

 

ко

Мніъ

 

(Матѳ.

 

25,

 

54—56).

 

Если

 

мы

 

исполним ъ

 

бла-
гія

 

эти

 

дѣйствія,

 

то

 

воцаримся

 

со

 

Христомъ;

 

а

если

 

не

 

нсполнимъ,

 

то

 

отверл;ены

 

будемъ

 

Имъ

 

и

осуждены

 

на

 

вѣчныя

 

мученія.

 

Начнемъ,

 

братіе,
начнемъ

 

теперь

 

же

 

дѣлать

 

дѣла

 

Божіи

 

и

 

нреуспѣ-

вать

 

въ

 

заповѣдяхъ

 

закона

 

Болѵественнаго,

 

будемъ
всегда

 

стараться

 

быть

 

готовыми

 

предстать

 

предъ

строгаго

 

и

 

праведнаго

 

Судію

 

для

 

отданія

 

отчета

во

 

всѣхъ

 

нашихъ

 

дѣлахъ,

 

мысляхъ,

 

чувствовані-
яхъ

 

и

 

словахъ.

 

По

 

слову

 

Спасителя,

 

тако

 

да

 

про-

свѣтится

 

свіътъ

 

нашъ

 

предъ

 

человѣки,

 

яко

 

да
видлтъ

 

наши

 

добрыя

 

діьла,

 

и

 

прославлтъ

 

От-
ца

 

нашего,

 

Иже

 

на

 

небесѣхъ

 

(Матѳ.

 

5,

 

16).

 

Об-
лечемся

 

въ

 

одея;ду

 

нетлѣнія,

 

украшаясь

 

добрыми

дѣлами.

 

Если

 

Господь

 

по

 

Своему

 

усмотрѣнію

 

при-

звалъ

 

насъ

 

къ

 

какому

 

либо

 

дѣлу,

 

будемъ

 

вѣрны

своему

 

прпзванію

 

и

 

совершимъ

 

дѣла

 

своего

 

зва-

нія

 

во

 

славу

 

Божію,

 

съ

 

истинною

 

пользою

 

для

блпжнихъ.

 

Ввѣрено

 

намъ

 

имѣніе,

 

—

 

употребнмъ
оное

 

какъ

 

должно;

 

намъ

 

поручепо

 

учить

 

другихъ, —

будемъ

 

достойными

 

учителями;

 

намъ

 

поручено

 

раз-

бирать

 

дѣла

 

другихъ,

 

—

 

будемъ

 

творить

 

судъ

 

пра-

вый.

 

Всякое

 

званіе,

 

всякое

 

слуачепіе

 

могкетъ

 

пред-

ставить

 

намъ

 

много

 

случаевъ

 

къ

 

совершенно

 

до-

стойныхъ

 

дѣлъ,

 

вполнѣ

 

угодныхъ

 

Богу,— будемъ

стараться

 

не

 

упускать

 

эти

 

случаи,

 

проходя

 

всякое

ввѣренное

 

намъ

 

отъ

 

Бога

 

слуліеніе

 

во

 

славу

 

Бо-

жію,

 

при

 

полной

 

готовности

 

отдать

 

строгіи

 

отчетъ

во

 

всѣхъ

 

своихъ

 

иоступкахъ.

 

Только

 

при

 

вѣрномъ,

точномъ

 

и

 

всегда

 

готовомъ

 

нсполиеніи

 

всего

 

намъ

ввѣреннаго

 

и

 

иорученнаго

 

отъ

 

Господа

 

мы

 

будемъ

вѣрными

 

Его

 

рабами,

 

достойными

 

вѣчнаго

 

съ

 

Нпмъ
соцарствованія. —Ради

 

насъ

 

воплотившійся

 

и

 

умер-

шій,

 

Господи

 

Боже

 

насъ!

 

спаси

 

пасъ

 

по

 

Твоей

 

без-

коеечной

  

милости,

   

возбуди

  

насъ

  

отъ

  

усыпленія
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грѣховнаго

 

и

 

не

 

дай

 

уснуть

 

во

 

грѣховной

 

смерти,

помоги

 

нашему

 

преспѣянію

 

на

 

пути,

 

истинно

 

Тебѣ

угодномъ,

 

а

 

на

 

страшномъ

 

и

 

пелицепріятномъ

 

Тво-

емъ

 

судѣ

 

сподоби

 

услышать

 

Твой

 

радостный

 

и

спасительный

 

гласъ:

 

пріидите

 

благословенніи
Отца

 

моего,

 

насліъдуйте

 

уготованное

 

вамъ

царствіе

 

отъ

 

сложенія

 

міра

 

(Мато.

 

25,

 

54.),
да,

 

искупленные

 

Твоею

 

драгоценною

 

кровію,

 

удо-

стоимся

 

вѣчнаго

 

блал;енства

 

въ

 

небесныхъ

 

оби-
теляхъ.

Протоіерей

 

В.

 

Николъскій.

ФИЛ0С0ФСК1Я

 

РАЗМЫШЛЕНІЯ

О

  

РЕЛИПИ

  

ХРИСТИАНСКОЙ.

Иаъ

   

©поста

   

Никола.

IT.

 

ВОЕОВЩ1Я

 

ІХРЕДАНІЯ.

(Продолжен

 

іе)

Чтобы

 

понять

 

смыслъ

 

п

 

значеніе

 

басни

 

о

 

Про-

метеѣ ,

 

надобно

 

сперва

 

разсмотрѣть

 

ее

 

въ

 

цѣ-

ломъ

 

составѣ

 

ея,

 

какъ

 

она

 

представляется

 

въ

 

тра-

гедіи

 

Эсхила,

 

и

 

выдѣлить

 

все,

 

что

 

есть

 

въ

 

ней

 

су-

щественнаго;

 

потомъ

 

существенное

 

сличить

 

съ

 

нѣ-

которыми

 

другими

 

остатками

 

тогоже

 

самаго

 

пре-

дания,

 

сохранившимися

 

подъ

 

покровомъ

 

басней

 

со-

сѣднпхъ,

 

дабы

 

чрезъ

 

это

 

сблшкеніе

 

возстановпть

цѣлый

 

облнкъ

 

истины.

 

Вотъ

 

что

 

представляется,

по

 

крайней

 

мѣрѣ,

 

по

 

пашему

 

мнѣпію,

 

естествен-

пымъ

 

при

 

этихъ

 

изслѣдованіяхъ.

 

Мы

 

просимъ

 

вся-

каго

 

воздержаться

 

отъ

 

пропзнесенія

 

суда,

 

по

 

край-
ней

 

мѣрѣ

 

дотолѣ,

 

пока

 

мы

 

окончимъ

 

все

 

это

 

из-

ясненіе.
Юпитеръ,

 

въ

 

настоящей

 

драмѣ

 

Эсхила,

 

равно

какъ

 

и

 

во

 

всей

 

миѳологіп

 

греческой,

 

представляется
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въ

 

двухъ,

 

характеристически

 

отличающихся

 

одинъ

отъ

 

другаго,

 

образахъ,

 

на

 

что

 

вообще

 

мало]

 

было

обращаемо

 

вниманія.

 

Иногда

 

онъ

 

представляется

божествомъ,

 

въ'высшей

 

степени

 

соотвѣтствующимъ

религіозному

 

взгляду,

 

какъ

 

верховная

 

и

 

непзмѣня-

емая

 

правда,

 

владычествующая

 

надъ

 

людьми

 

и

 

бо-

гами;

 

иногда

 

—

 

похитителем^

 

власти

 

и

 

тираномъ,

который

 

васпліемъ

 

присвоилъ

 

себѣ

 

достояніе

 

Са-

турна,

 

древняго

 

повелителя

 

неба,

 

и

 

сдѣлался

 

вино-

вникомъ

 

всѣхъ

 

бѣдствій,

 

постигшихъ

 

родъ

 

чсловѣ-

ческій.

 

Мы

 

будемъ

 

имѣть

 

случай

 

возвратиться

 

къ

этому

 

валтому

 

предмету.

 

Какъ

 

бы

 

то

 

ни

 

было,

 

толь-

ко

 

Протомей

 

палъ

 

жертвою

 

раздраженнаго

 

Юпите-
ра

 

п,

 

подъ

 

тял;естію

 

своихъ

 

мученій,

 

изрыгаеть

 

ху-

лы

 

и

 

проклятія

 

противъ

 

своего

 

противника.

 

Тутъ

 

же

случайно

 

вмѣшнвается

 

женщпна

 

и

 

одинаково

 

не-

счастная

 

какъ

 

и

 

Прометей,

 

раздѣляетъ

 

сострадапіе
къ

 

нему

 

съ

 

зрителями

 

(хоръ)>

 

Женщина

 

эта

 

назы-

вается

 

Іо;

 

она

 

бѣгаетъ

 

съ

 

одного

 

мѣста

 

па

 

другое

по

 

всей

 

землѣ,

 

преслѣдуемая

 

ударами

 

карающаго

правосудія.

 

По

 

сочувствие

 

она

 

останавливается

передъ

 

Прометеемъ

 

въ

 

то

 

самое

 

время,

 

когда

 

онъ,

вопреки

 

настойчнвыхъ

 

требованій

 

л;аднаго

 

любо-

пытства

 

зрителей,

 

отказывается

 

изъяснить

 

смыслъ

пророчества,

 

относящагося

 

къ

 

его

 

освобол;денію.
Присутствіе

 

этой

 

ліенщины

 

возбул?даетъ

 

въ

 

сердцѣ

Прометея

 

состраданіе

 

къ

 

ея

 

судьбѣ,

 

столько

 

сход-

ной

 

съ

 

его

 

собственною,

 

п

 

она

 

своими

 

просьбамп

склоняетъ

 

его

 

наконецъ

 

къ

 

пзъясненію

 

этого

 

про-

рочества

 

объ

 

освобождеяіи,

 

изъ

 

кэтораго

 

доселѣ

высказалъ

 

лишь

 

нѣсколько

 

словъ,

 

а

 

мел?ду

 

тѣмъ

 

оно

одинаково

 

касается

 

судьбы

 

ихъ

 

обопхъ.

 

Накопецъ,

Меркурій

 

пристаетъ

 

къ

 

Прометею

 

съ

 

просьбою
объ

 

изъясненіи

 

тогоже

 

пророчества,

 

такъ

 

какъ

 

оно

грозитъ

 

Юпитеру.

 

Но

 

Прометей

 

отказывается

 

отъ

этого,

 

и

 

Меркурій

 

утверждаетъ

 

приговоръ

 

небесна-
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го

 

правосудія

 

противъ

 

Прометея

 

и

 

предѣломъ

 

дѣй-

ствія

 

этого

 

приговора

 

указываетъ

 

только

 

средство

удовлетворена

 

самое

 

таинственное.

Таковъ

 

планъ

 

трагедіи:

 

Прометей

 

скован-

ный

 

ціьпями.

 

Теперь

 

мы

 

постараемся

 

пополнить

его

 

приведеніемъ

 

нѣкоторыхъ

 

мѣстъ,

 

могущихъ

служить

 

поясненіемъ

 

встрѣчающихся

 

въ

 

пемъ

 

не-

ясностей.

Хоръ

 

говоритъ

 

Прометею:

 

«Твоя

 

казнь

 

слиш-

«комъ

 

жестока;

 

но

 

ты

 

заслужнлъ

 

такую

 

злосчаст-

«ную

 

участь

 

твоею

 

собственною

 

глуиостію

 

и

 

без-
«разсудствомъ...

 

Однакожъ,

 

при

 

всемъ

 

злосчастіи
«не

 

думай,

 

что

 

ты

 

оставленъ

 

самому

 

себѣ;

 

скоро, — я

«имѣю

 

пріятную

 

наделіду

 

па

 

это, —ты

 

будетъ

 

ос-

•

 

вобожденъ

 

отъ

 

этихъ

 

цѣпей,

 

сдіьлаешъся

 

рав-

чнымъ

 

Юпитеру*. —Прометей:

 

Нѣтъ

 

не

 

такова

 

бу-

дущность

 

определена

 

мнѣ

 

неумолимою

 

Паркою:

 

я

«буду

 

вести

 

ліизпь

 

подъ

 

бременемъ

 

злосчастія

 

и

«безчисленныхъ

 

мученій,

 

и

 

только

 

послѣ

 

такой

 

ка-

«зни,

 

я

 

получу

 

свободу

 

отъ

 

этихъ

 

цѣпей.

 

Искуст-

«во

 

слпшкомъ

 

безспльно

 

предъ

 

необходимостію.
Хоръ:

 

«Но

 

если

 

это

 

необходимость,

 

то

 

ктоже

 

рас-

«норял;ается

 

ея

 

путями?

 

Протомей:

 

Это

 

тройст-

«венная

 

Парка,

 

это

 

Фуріисъ

 

непогрѣшимою

 

памятью.

Хоръ:

 

«Чтожъ?

 

Ужели

 

Юпитеръ

 

не

 

сильнѣе

 

ихъ?

Прометей:

 

«Не

 

спрашивайте

 

меня

 

объ

 

этомъ,

 

не

«настаивайте.

 

Хоръ:

 

Видно

 

слишкомъ

 

страшна

 

эта

«тайна,

 

что

 

ты

 

скрываешь

 

ее

 

отъ

 

насъ?

 

Прометей:

«Перейдите

 

къ

 

другимъ

 

предметамъ;

 

еще

 

не

 

пора

«открыть

 

эту

 

тайну,

 

ее

 

надобно

 

теперь

 

больше,

«чѣмъ

 

когда

 

либо,

 

скрывать

 

отъ

 

глазъ,

 

и

 

пр.»

Подход итъ

 

/о.

Jo:

 

Гдѣ

 

это

 

я?

 

у

 

какаго

 

парода?

 

Что

 

это

 

за

 

плѣн-

«никъ,

 

вотъ

 

онъ, —вижу, —прикован ъ

 

къ

 

этимъ

 

ска-

«ламъ?

 

(къ

 

Прометею):

 

за

 

какое

 

злодѣяніе

 

обруши-

«дись

  

на

  

тебя

  

эти

  

муки?

  

Скажи

 

мпѣ,

 

въ

 

какую
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«страну

 

зашла

 

я,

 

блуждая

 

съ

 

моимъ

 

несчастіемъ?
«Ахъ,

 

ахъ!

 

увы,

 

этотъ

 

слѣпень

 

и

 

здѣсь

 

терзаетъ

«меня

 

свопмъ

 

жаломъ!...

 

Я

 

бѣгаю,

 

я

 

скачу,

 

голод-

«вая

 

вдоль

 

береговъ

 

по

 

пескамъ...

 

Ахъ!

 

сынъ

 

Са-

«турна,

 

чѣмъ

 

же,

 

какимъ

 

преступленіеиъ

 

я

 

навле-

«каю

 

на

 

себя

 

бремя

 

мученій?

 

О,

 

еслибъ

 

я

 

могла

«узнать,

 

будетъ

 

ли

 

когда

 

конецъ

 

моимъ

 

песчасті-
«ямъ.

Когда

 

Прометей

 

высказалъ

 

слово,

 

обнару;кив-
шее,

 

что

 

ему

 

извѣстна

 

судьба

 

Іо,

 

эта

 

послѣдняя,

нетерпѣливо

 

желая

 

узнать

 

предѣлъ

 

своихъ

 

несча-

стій,

 

говорить

 

ему:

 

«Но

 

отвѣчай

 

ліе

 

мнѣ

 

откровен-

«но,

 

сколько

 

еще

 

остается

 

мнѣ

 

страдать?

 

Скажи,
«скажи

 

мнѣ,

 

если

 

ты

 

знаешь

 

что

 

нибудь?»

 

Проме-

тей

 

разсказываетъ

 

Іо

 

исторію

 

ея

 

несчастій,

 

—

прошедшихъ

 

и

 

будущихъ,

 

—

 

несчастій

 

чрезмѣр-

ныхъ.

 

Она

 

горько

 

плачетъ.

Прометей:

 

«О,

 

сколько

 

же

 

безпадежпо

 

было
«бы

 

твое

 

уныніе,

 

еслибъ

 

ты

 

подвергалась

 

казни,

«которую

 

я

 

терплю?

 

Конецъ

 

твоему

 

страданію

 

по-

«лагаетъ

 

смерть:

 

а

 

я

 

рѣшительно

 

не

 

вижу

 

конца

«моему

 

несчастно

 

иного,

 

развѣ

 

когда

 

надеть

*Юпитеръ,

 

потерявши

 

свою

 

власть.*

 

/о:

 

Что

 

ты

«говоришь,

 

Юпитеру

 

потерять

 

свою

 

власть?— Про-

метей:

 

«Безъ

 

сомнѣпія,

 

зрѣлище

 

его

 

уничиженія

«будетъ

 

для

 

тебя

 

радостію. —/о:

 

Да

 

какъ

 

же

 

мнѣ

 

и

«нерадоваться

 

этому,

 

когда

 

онъ

 

такъ

 

жестоко

 

по-

«ступилъ

 

со

 

мною? —Прометей:

 

будь

 

те

 

увѣрена,

«что

 

это

 

исполнится

 

на

 

самомъ

 

дѣлѣ.

 

/о:

 

Да

 

ктоже

«отниметъ

 

скипетръ

 

у

 

него,

 

когда

 

онъ

 

всемогущій?
^Прометей:

 

Онъ

 

самъ,

 

его

 

собственное

 

безразсуд-

«ство.

 

/о:

 

Какъ

 

же

 

это?

 

Объясни

 

инѣ

 

если

 

можешь.

^Прометей:

 

Онъ

 

вступить

 

въ

 

бракъ,

 

о

 

которомъ

«долженъ

 

будетъ

 

нѣкогда

 

раскаиваться,

 

/о:

 

Съ

 

кѣмъ

«же,

 

съ

 

богиней,

 

или

 

съ

 

какою

 

смертною?

 

Скажи.

•Прометей:

 

Ахъ,

 

какая

 

нужда

 

тебѣ

 

знать

 

это?

 

Я
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«не

 

смѣю

 

открывать

 

такую

 

тайну.

 

Іо:

 

Не

 

съ

 

женою,

«которую

 

онъ

 

нпзвергнетъ

 

съ

 

трона?

 

Прометей:

«Она

 

родить

 

сына

 

болтъе

 

могущественнаго,

«чгьмъ

 

его

 

отецъ.»

 

Іо:

 

И

 

онъ

 

не

 

имѣетъ

 

никакого

средства

 

отклонить

 

такое

 

несчастіе?

 

Прометей:

нѣтъ;

 

по

 

крайней

 

мѣрѣ,

 

пока

 

я

 

буду

 

освобождень

отъ

 

моихъ

 

цѣпей.

 

/о:

 

Ктоже,

 

вопреки

 

волн

 

Юпите-

ра,

 

мо;кетъ

 

освободить

 

тебя?

 

Прометей:

 

Это

 

дол-

эісенъ

 

сделать

 

одинъ

 

изъ

 

твоихъ

 

потомковъ.

Іо:

 

Что

 

ты

 

говоришь?

 

Твоимъ

 

избавителемъ

 

бу-

детъ

 

одинъ

 

изъ

 

моихъ

 

потомковъ? — Прометей:
Да,

 

въ

 

третьемъ

 

поколѣніи,

 

послѣ

 

другихъ

 

десяти

поколѣній.

 

/о:

 

Какъ

 

это

 

прэдсказапіе

 

все

 

еще

 

ос-

тается

 

темно

 

для

 

моего

 

ума!»

 

"
Послѣ

 

многихъ

 

околпчпостей

 

Прометей

 

окан-

чпваетъ

 

исторію

 

Іо:

 

«Теперь,

 

говорить

 

онъ,

 

я

 

pa -

вскрою

 

для

 

пнхъ

 

и

 

для

 

тебя

 

недосказанное

 

изъ

 

этой

«исторіи.

 

—

 

Есть

 

городъ,

 

на

 

оконечности

 

Египта,

«построенный,

 

у

 

самаго

 

устья

 

Нила,

 

на

 

пеекѣ,

«нанесенномъ

 

этою

 

рѣкою.

 

Это

 

Канопъ.

 

Тамъ

 

воз-

«вратитъ

 

тебѣ

 

Юпитеръ

 

разумъ:

 

онъ

 

ласково

«положить

 

тебгь

 

на

 

чело

 

свою

 

руку,

 

одного

«прикосиовенія

 

его

 

будетъ

 

достаточно.

 

И

 

отъ

«тебя

 

родится

 

сынъ,

 

имя

 

котораго

 

будетъ
«напоминать

 

его

 

происхошденіе,

 

Epaplms

 

(ера-

«phan

 

значить

 

легко

 

прикасаться).

За

 

тѣмъ

 

Прометей

 

разсказываетъ

 

исторію

 

дѣтсй

этого

 

ЭпаФуса,

 

между

 

которыми

 

числятся

 

Данаи-

ды,

 

пзъ

 

нихъ

 

одна

 

вѣрна

 

своему

 

му;ку.— «Отъ

 

нея,

продолжаетъ

 

опъ,

 

родится

 

въ

 

Агасѣ

 

царственное

«поколѣпіе.

 

Но

 

разсказывать

 

эту

 

исторію

 

подробно,

«было

 

бы

 

слпшкомъ

 

долго;

 

для

 

тебя

 

довольно

 

знать,

«что

 

отъ

 

этой

 

крови

 

произойдетъ

 

герой,

 

славный
«двоими

 

стрѣлами;

 

онъ

 

то

 

п

 

освободить

 

меня

 

отъ

«казни.

 

Такое

 

предсказаніе

 

открыла

 

мпть

 

мать

моя,

   

Ѳомида ,

  

старшая

   

дочь

  

Титановъ.

 

Но
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«какимъ

 

образомъ

 

и

 

когда

 

все

 

это

 

исполнится?

 

Что

«бы

 

пересказать

 

это,

 

много

 

потребовалось

 

бы

 

вре-

мени,

 

да

 

ты

 

ничего

 

не

 

выиграешь,

 

узнавши

 

это!

,

 

Іо,

 

пораженная

 

новымъ

 

прнпадкомъ

 

безумія,

горько

 

жалуется

 

на

 

Юпитера. — Прометей:*

 

«одна-

«кожъ

 

этотъ

 

Юпитеръ,

 

несмотря

 

на

 

всю

 

гордость,

«наполняющую

 

его

 

душу,

 

будетъ

 

пѣкогда

 

уничи-

«женъ:

 

опъ

 

падетъ

 

съ

 

трона

 

своего.

 

Такпмъ

 

обра-
«зомъ

 

вполнѣ

 

сбудутся

 

всѣ

 

проклятія,

 

которыми

«осыпалъ

 

его

 

Сатурнъ,

 

его

 

отецъ,

 

когда

 

иизвср-

«женъ

 

былъ

 

съ

 

стариннаго

 

престола

 

пебесъ:

 

пусть

«же

 

онъ

 

сидитъ

 

со

 

всею

 

бсзпечностію,

 

успокоевае-

«мый

 

пріятпою

 

молвою,

 

далеко

 

распространяющею-

«ся.

 

Пустая

 

это

 

пышность;

 

она

 

его

 

не

 

защитить

 

отъ

«паденія,

 

отъ

 

паденія

 

безславнаго,

 

певозвратпмаго;

ітакъ

 

будетъ

 

страшенъ

 

противникъ,

 

котора-

*го

 

онъ

 

теперь

 

себп>

 

приготовляетъ!

 

Псполинъ
'неукротимый,

 

онъ

 

откроетъ

 

огонь,

 

гораздо
«могущественшье

 

огня

 

перуновъ,

 

громы,

 

гораз-

до

 

сильнѣе

 

погпрнсающіе,

 

чгьмъ

 

громы

 

мол-

чаи.

 

Потерпевши

 

неудачу

 

при

 

этой

 

опасности,

«Юпитеръ

 

паконецъ

 

узнаетъ,

 

какъ

 

велика

 

разность

«царствовать

 

и

 

быть

 

рабомъ».

 

Хорь:

 

«Ты,

 

думаю,

«свыкся

 

съ

 

тѣмъ,

 

чему

 

быть

 

л;елаешь

 

въ

 

судьбѣ

«Юпитера.»

 

Прометей:

 

«что

 

я

 

предсказываю,

 

то

«непремѣппо

 

сбудется.

 

Хоръ:

 

Какъ,

 

Юпитеру

 

быть

«подъ

 

властію?

 

Прометей:

 

Да ;

 

ктому

 

;ке

 

онъ

«подвергнется

 

еще

 

казни,

 

болѣе

 

невыносимой,

 

чѣмъ

«моя.

Къ

 

концу

 

этого

 

нроизведенія,

 

является,

 

какъ

мы

 

сказали,

 

Меркурій

 

съ

 

просьбою

 

къ

 

Прометею

изъяснить

 

ему

 

это

 

предсказаніе,

 

столь

 

пагубное

для

 

Юпитера.

 

Прометей

 

отказывается

 

удовлетво-

рить

 

его

 

желанію.

 

Тогда

 

Меркурій,

 

въ

 

свою

 

оче-

редь,

 

предсказываетъ

 

ему

 

о

 

продолаіеніи

 

его

 

муче-

нія

 

въ

 

слѣдующпхъ

   

выраженіяхъ:

 

«Громовыя

 

ст-
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«рѣлы,

 

жгучіе

 

перуны

 

уже

 

готовы,

 

отецъ

 

мой

 

со-

«крушптъ

 

въ

 

дребезги

 

эти

 

суровыя

 

вершины,

 

и

«твое

 

тѣло

 

погибнетъ

 

подъ

 

обломками,

 

свалившим-

ися

 

къ

 

нодошвѣ

 

скалы.

 

Потомъ

 

пройдетъ

 

много

«времени,

 

и

 

ты

 

опять

 

явишься

 

на

 

свѣтъ.

 

Но

 

кры-

«латый

 

песъ

 

Юпитера,

 

жадный

 

до

 

сѣчи

 

орелъ,

 

без-
«жалостно

 

будетъ

 

вырывать

 

по

 

большему

 

куску

«изъ

 

твоего

 

тѣла;

 

незванные

 

гости,

 

каждый

 

день

«будутъ

 

приходить

 

питаться

 

твоею

 

печалью, — гну-

«снымъ

 

кровавымъ

 

кушаньемъ

 

этого

 

пиршества.

 

И
«не

 

думай,

 

что

 

бы

 

эта

 

казнь

 

когда

 

нибудь

 

кончи-

«лась,

 

прежде

 

чіъмъ

 

Богъ

 

принесетъ

 

Себя

 

въ

«жертву,

 

чтобы

 

замѣнитъ

 

тебя

 

въ

 

твоихъ

«страданіяхъ,

 

и

 

добровольно

 

захочетъ

 

низой-
*ти

 

ради

 

тебя,

 

вдали

 

отъ

 

септа,

 

въ

 

жилище

«Плутона,

 

вь

 

мрачныя

 

бездны

 

тартара»

 

(*).
Таково

 

содержаніе

 

Трагедіи

 

Эсхила:

 

Прометей
скованный

 

цѣпями.

 

Чтобы

 

йе

 

оставить

 

безъ

 

вни-

манія

 

ничего,

 

что

 

можетъ

 

усилить

 

для

 

насъ,

 

смы-

слъ

 

и

 

значеніе

 

ея,

 

присовокупимъ

 

сюда

 

и

 

стихъ

изъ

 

третьей

 

части:

 

Прометей

 

освобожденный,—
стихъ,

 

сохраненный

 

Нлутархомъ,

 

гдѣ

 

Прометей

 

о

своемъ

 

избавитель-

 

говорить:

 

это

 

любезный

 

сыпь

Отца

 

Недруга

 

(**).

Собравши

 

такимъ

 

образомъ

 

эти

 

документы,

приступимъ

 

къ

 

отысканію

 

истины,

 

которая

 

въ

 

пн.ѵъ

заключается.

Во

 

всей

 

этой,

 

представленной

 

въ

 

драмматиче-

скомъ

 

видѣ,

 

басни

 

о

 

Прометеѣ,

 

прежде

 

всего

 

по-

ражаетъ

 

внпманіе

 

та

 

неясность,

 

безсвязность

 

и,

можно

 

сказать,

 

все

 

безобразіе

 

частей,

 

какія

 

въ

 

ней
замѣчаются;

 

а

 

отсюда

  

самое

 

первое

 

и

 

прямое

 

за-

(*)

 

Мы

 

пользовались

 

здѣсь

 

персводомъ

 

Алексиса

 

Пиррона,

 

не

 

давно

увѣнчаннымъ

 

гізградою

 

Французской

 

академіи.

(**)

 

Plutar,

 

ѵіѳ

 

de

 

Ротрёе.
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ключеніе

 

выходить

 

то,

 

что

 

Эсхплъ

 

не

 

имѣлъ

 

намѣ-

ренія

 

представить

 

въ

 

ней

 

произведете

 

собственна-
го

 

вымысла

 

и

 

изобрѣтенія;

 

въ

 

противномъ

 

случаѣ

въ

 

ней

 

больше

 

было

 

бы

 

искуства,

 

послѣдователь-

пости

 

и

 

связи.

 

Несравненно

 

больше

 

вероятности

въ

 

томъ

 

предположеніи,

 

что

 

Эсхилъ,

 

при

 

этой

 

ра-

ботѣ,

 

поставил,

 

себѣ

 

задачею

 

ограничиваться

 

со-

браніемъ

 

въ

 

одинъ

 

составь

 

разрозненныхъ

 

частей

какаго-то

 

преданія,

 

о

 

которомъ

 

онъ

 

и

 

самъ

 

не

 

имѣлъ

надлежащего

 

понятія,

 

и

 

которое

 

впрочемъ

 

мы

 

на-

ходимъ

 

и

 

у

 

другихъ

 

поэтовъ,

 

а

 

преимущественно

у

 

Гезіода,

 

прежде

 

его

 

собиравшаго

 

части

 

этого

преданія,

 

Всѣ

 

пророчественпыя

 

упущенія

 

Проме-

тея

 

составляютъ

 

не

 

больше,

 

какъ

 

хитрое

 

искуство,

которымъ

 

поэтъ

 

думалъ

 

прикрыть

 

свое

 

собствен-

ное

 

незнаніе.

 

На

 

самомъ

 

дѣлѣ

 

онъ

 

пересказываетъ

все,

 

что

 

знаетъ

 

и

 

какъ

 

что

 

ваходплъ

 

въ

 

древнѣй-

щемъ

 

преданіи.

 

Въ

 

этомъ

 

онъ

 

самъ

 

сознается

 

ус-

тами

 

Прометея:

 

такое

 

предсказаніе

 

открыла

мнгь

 

мать

 

моя,

 

старшая

 

дочь

 

Титановъ.

Итакъ

 

въ

 

этомъ

 

произведеніи

 

не

 

слѣдустъ

 

пред-

полагать

 

какое

 

нибудь

 

скрытное

 

намѣрепіе

 

и

 

пото-

му

 

не

 

слѣдуетъ

 

питать

 

наделіду

 

пайти

 

въ

 

немъ

 

са-

момъ

 

разрѣшеніе,

 

ведущее

 

къ

 

точному

 

изъясне-

ние

 

и

 

соглашенію

 

всѣхъ

 

частей

 

его.

 

Господствую-

щіе

 

въ

 

немъ

 

безпорядокъ

 

и

 

неясность

 

равнымъ

образомъ

 

показываютъ,

 

что

 

въ

 

немъ

 

не

 

все

 

исти-

на

 

и

 

пе

 

все

 

вымыслъ,

 

а

 

больше

 

перепутанная

 

смѣсь

того

 

и

 

другаго,

 

словомъ

 

истина,

 

затерявшаяся

 

въ

баснѣ,

 

изъ

 

которой

 

надобно

 

ее

 

выдѣлить.

Но

 

намъ

 

кажется,

 

что

 

здѣсь

 

та

 

самая

 

истина,

которая

 

записана

 

въ

 

книгѣ

 

Бытія

 

и

 

раскрыта

 

въ

другихъ

 

кнпгахъ

 

священнаго

 

писанія,

 

истина,

 

ка-

сающаяся

 

обѣтованія

 

и

 

ожиданія

 

Искупителя.

Если

 

разсматривать

 

басню

 

о

 

Прометеѣ

 

во

 

всемъ



204

ея

 

составѣ,

   

легко

   

примѣтить

  

главнѣйшія

   

черты

этой

 

истины.

Прометей

 

хотѣлъ

 

сдѣлаться

 

равнымъ

 

Богу,

 

и

чрезъ

 

это

 

палъ

 

и

 

осужденъ

 

на

 

страшное

 

мучепіе;
несмотря

 

на

 

то,

 

онъ

 

питаетъ

 

однакожъ

 

надежду

 

на

освободителя.

 

Жена

 

/о

 

раздѣляетъ

 

съ

 

Прометеемъ

двоякую

 

судьбу

 

его,

 

и

 

отъ

 

нея

 

то,

 

отъ

 

нея

 

одной

долгкенъ

 

родиться

 

общій

 

пхъ

 

Избавитель.

 

Рожде-
ніе

 

этого

 

Избавителя

 

долягно

 

имѣть,

 

конечно,

 

харак-

теръ

 

чудесный.

 

Отъ

 

женщины,

 

сдѣлавшейся

 

бе-
ременною,

 

безъ

 

веякаго

 

нарушенія

 

ея

 

дѣвства

 

(*),

по

 

дѣйствію

 

одной

 

силы

 

Божіей,

 

долженъ

 

явпться

въ

 

міръ

 

тотъ

 

младенецъ,

 

котораго

 

имя

 

будетъ

 

по-

казывать

 

его

 

чудесное

 

происхоліденіе

 

и

 

который
такимъ

 

образомъ

 

будетъ

 

и

 

сынъ

 

Бога

 

и

 

сыпъ

 

же-

ны,

 

и,

 

слѣдственно,

 

Богъ

 

и

 

человѣкъ.

 

Онъ

 

обезо-

ружитъ

 

праведный

 

гнѣвъ

 

отца

 

своего,

 

раздрал;ен-

иаго

 

противъ

 

человѣка,

 

и

 

поразить

 

псконнаго

 

вра-

га,

 

бывшаго

 

причиною

 

всѣхъ

 

бѣдствій.

 

постигшихъ

Прометея.

 

Врагъ

 

этотъ

 

будетъ

 

нпзверліенъ

 

съ

 

тро-

на

 

своего,

 

и

 

въ

 

началѣ

 

изреченныя

 

противъ

 

него

проклятія

 

будутъ

 

приведены

 

въ

 

псполненіе

 

повели-

телемъ

 

неба.

   

.

Въ

 

этпхъ

 

многознаменательныхъ

 

чертахъ

 

кто

не

 

признаетъ

 

нсторіи

 

пскупленія

 

рода

 

человѣческа-

го,

 

въ

 

томъ

 

видѣ,

 

какъ

 

она

 

раскрывается

 

въ

 

об-
ласти

 

нашей

 

святой

 

Религіп?

 

Кто

 

не

 

признаетъ

 

здѣсь

указанія

 

на

 

паденіе

 

человѣка,

 

проклятіе

 

въ

 

нача-

лѣ

 

изреченное

 

противъ

 

виновника

 

сего

 

паденія,

 

на

обѣтованіе

 

объ

 

Искупителѣ,

 

имѣвшемъ

 

нѣкогда

произойти

 

отъ

 

сѣменн

 

жены

 

и

 

сокрушить

 

главу

 

змія
пскусителя.

 

Кому

 

не

 

слышится

 

здѣсь

 

какъ

 

бы

 

въ

отдаленпомъ,

 

хотя

 

и

 

испорченномъ,

 

эхѣ

 

слѣдующее

(*)

 

У

 

Эсхвла

 

Іо

 

называется

 

дѣвою

 

чистою;

 

смотр,

 

переводъ

 

А1е-
-

 

xis

 

Pierron,

 

p.

 

37.
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пророчество

 

Исаіи:

 

«Самъ

 

Господь

 

дастъ

 

вамъ

«знаменіе:

 

се,

 

Діъва

 

зачнетъ

 

и

 

родитъ

 

Сына,
«который

 

будетъ

 

называться

 

Эммануилъ

 

(съ

«нами

 

Богъ),

 

имя

 

Ею

 

будетъ

 

чудный,

 

совгьт-

«никъ,

 

Богъ,

 

Сильный,

 

Князь

 

мира,

 

Отецъ

 

буду-

«ш>аго

 

вгъка

 

(Ис.

 

7,

 

14;

 

9,

 

6).

 

Близко

 

Праведникъ,

«который

 

долженъ

 

быть

 

послапъ,

 

готовь

 

я-

«виться

 

Спаситель,

 

Мною

 

обіьщанный.

 

Всіь

 

на-

«роды

 

будутъ

 

ожидать

 

Его

 

и

 

на

 

Его

 

рамена

 

воз-

«ложатъ

 

свое

 

упованіе

 

(Ис.

 

51,

 

5).

 

Пагорп>

 

со-

«крушитъ

 

Онъ

 

цпіпь,

 

держащую

 

въ

 

узахъ

 

есть

«народы;

 

раздерешь

 

сотканное

 

врагомь

 

полот-

«но,

 

служаиі/ве

 

для

 

повитія

 

ваьхь

 

народовъ.

«Онъ

 

навсегда

 

изгонишь

 

смерть,

 

осушить

 

сле-

«зы

 

на

 

всѣхъ

 

глазахь

 

и

 

изгладить

 

съ

 

лица

«земли

 

иечестіе

 

своего

 

народа

 

(Ис.

 

25,

 

7.

 

8).
Господь

 

оставить

 

на

 

время,

 

пока

 

родитъ

 

имею-

щая

 

родить

 

(Мат.

 

5,

 

5).

 

Исполненіе

 

этого

 

обѣ-

тованіл

 

внушило

 

Пресвятой

 

Дѣвѣ

 

Матери

 

истин

 

•

наго

 

Искупителя,

 

слѣдующія

 

слова

 

прославленія:
величитъ

 

душа

 

моя

 

Господа,

 

что

 

сотворилъ

 

имъ

велпчіе

 

Сильный...,

 

явпвъ

 

силу

 

мышцы

 

Своей,

 

ии-

злолшлъ

 

сильпыхъ

 

со

 

престоловъ

 

и

 

вознесъ

 

счи-

ренныхъ

 

и

 

пр.

 

(Лук.

 

1,

 

46

 

и

 

др.,).

Всѣ

 

эти

 

пророчества,

 

голосъ

 

которыхъ

 

во

 

всѣхъ

книгахъ

 

иророческихъ

 

раздается,

 

подобно

 

побѣд-

ному

 

грому,

 

болѣе

 

и

 

болѣе

 

усиливающемуся,

 

пока

нанесенъ

 

быль

 

послѣдній

 

ударъ,

 

представляютъ

столь

 

замѣчательное

 

сходство

 

съ

 

предказаніями
Прометея,

 

что

 

нельзя

 

не

 

признать

 

пропсхождепія
этихъ

 

нослѣдиихъ

 

изъ

 

одного

 

и

 

тоголіе

 

истичника,

и,

 

какъ

 

мы

 

сказали,

 

эхомъ

 

одного

 

и

 

того

 

же

 

го-

лоса

Звуки

 

этого

 

голоса

 

пеизбѣліно

 

должны

   

были
портиться,

   

принимать

 

Фальшивые,

  

смѣшанпые

  

и

непонятные

 

тоны;

 

отражаясь

  

и

 

сообщаясь

 

нечис-
Т.

 
П.

                                                          
13
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тымъ

 

п

 

погрѣшптельнымъ

 

предапіемъ,

 

отдалившим-

ся

 

отъ

 

своего

 

начала.

 

Отсюда

 

происходятъ

 

тѣ

 

оче-

видныя

 

несообразности

 

и

 

противорѣчія,

 

какія

 

ус-

матриваются

 

въ

 

предсказаніяхъ

 

Прометея

 

относи-

тельно

 

понятій

 

объ

 

Искупптелѣ,

 

которыя

 

представ-

ляются

 

въ

 

искаліенномъ

 

впдѣ,

 

соотвѣтственно

 

ис-

каженнымъ

 

попятіямъ

 

о

 

Богѣ

 

и

 

природѣ

 

человѣ-

ческой,

 

такъ

 

какъ

 

п

 

эти

 

понятія

 

по

 

необходимости
входятъ

 

въ

 

эти

 

предсказапія

 

объ

 

Искупителѣ.

Впрочемъ

 

нѣтъ

 

невозіюлшости

 

распутать

 

эти

протпворѣчія.

Наиболее

 

трудное

 

для

 

разрѣшепія

 

противорѣ-

чіе

 

здѣсь

 

то,

 

что

 

врагомъ

 

человѣка

 

—

 

тотъ,

 

кого

олшдаемый

 

Искупитель

 

долліснъ

 

поразить,

 

пред-

ставляется

 

само

 

бо;кество,

 

Юпитеръ.

 

Но,

 

какъ

 

мы

уліе

 

мимоходомъ

 

замѣтили,

 

Юпитеръ

 

у

 

Эсхила

 

не

есть

 

истинный

 

Богъ,

 

это

 

не

 

больше,

 

какъ

 

похити-

тель

 

власти,

 

который

 

силою

 

одолѣлъ

 

Сатурна

 

п

насильственно

 

похитилъ

 

царство

 

этого

 

древняго

повелителя

 

неба.

 

Это

 

исходная

 

точка

 

всей

 

гречес-

кой

 

мпоологіи.

 

Она

 

допускаетъ

 

два

 

вѣка:

 

первый
къ

 

певннпостп

 

и

 

блаліенства

 

подъ

 

властію

 

и

 

за-

конами

 

Сатурна

 

бога

 

истпннаго;

 

потомъ

 

слѣдуетъ

вѣкъ

 

паденія,

 

преступлеиія

 

и

 

злосчастія,

 

вслѣдст-

віс

 

хпщпичества

 

Юпитера,

 

насильно

 

завладѣвшаго

царствомь

 

Сатурповымъ,

 

этого

 

лолгпаго

 

Бога

 

и

внновппка

 

всѣхъ

 

золъ

 

въ

 

родѣ

 

человѣческомъ.

Ante

 

Iouem

 

nulli

 

subigebant

 

aura

 

coloni

'. ........ iqsaque

 

tellus

Omnia

 

liberius,

 

nullo

 

poscente,

 

ferebat.

Ille

 

malum

 

virus

 

serpentibus

 

acldidit

 

atris.

 

(*)

(*)

 

Virg.

 

Georg.

 

Lib.

 

I.

 

сюда

 

отпосится:

 

Redeunt

 

satur-
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Съ

 

этой

 

точки

 

зрѣнія

 

Юпитеръ

 

представляется

намъ

 

рѣшительно

 

тѣмъ

 

ліе,

 

чѣмъ

 

у

 

евреевъ

 

сатана,

у

 

сгпптянъ

 

Ти«і>онъ,

 

у

 

персовъ

 

Ариманъ

 

и

 

проч.;

однпмъ

 

словомъ,

 

это

 

существо

 

злое,

 

которое

 

и

 

все-

мірныя

 

преданія,

 

какъ

 

мы

 

это

 

впдѣли,

 

согласно

представляютъ

 

внновникомъ

 

паденія

 

человѣка,

 

раз-

стронвшимъ

 

царство

 

небесное

 

на

 

землѣ,

 

и

 

св.

 

пи-

саше

 

часто

 

называет!»

 

княземъ

 

міра

 

сего,

 

который

неизбѣлшо

 

будетъ

 

нзгнанъ

 

побѣдою

 

Искупителя:
князь

 

міра

 

будетъ

 

изгнанъ

 

вонь

 

(loan.

 

12,

 

51

ст.)

 

и

 

еще

 

выразптельпѣе:

 

богомъ

 

вгька

 

сего

 

(2

Корине.

 

4,

 

4.)
Въ

 

этомъ

 

случаѣ

 

понятны

 

всѣ

 

проклят,

 

я

 

Про-

метея

 

противъ

 

Юпитера,

 

равно

 

какъ

 

и

 

предсказа-

пія

 

о

 

томъ,

 

что

 

онъ

 

нпзверл;енъ

 

будетъ

 

съ

 

пре-

стола

 

и

 

потеряетъ

 

всякую

 

власть

 

п

 

проч.

Но

 

этимъ

 

еще

 

не

 

разрѣшаются

 

всѣ

 

затруд-

ненія.

 

При

 

этомъ

 

объясненіи

 

остаются

 

еще

 

нераз-

решимый

 

недоумѣнія

 

относительно

 

другихъ

 

мѣстъ,

гдѣ

 

говорится,

 

что

 

Юпитеръ

 

самъ

 

по

 

ссбѣ

 

сдѣ-

лается

 

виновником!»

 

собственнаго

 

порал;енія,

 

ро-

дпвъ

 

отъ

 

жены

 

сына,

 

который

 

будетъ

 

сильшье

своего

 

отца.

 

Эти

 

послѣдпіл

 

слова

 

нельзя

 

иначе

понимать,

 

какъ

 

только

 

въ

 

отношепіи

 

къ

 

истинно-

му

 

Богу;

 

но

 

въ

 

такомъ

 

случав

 

ими

 

ниспровергает-

ся

 

все

 

вышесказанное

 

нами

 

о

 

Юпитерѣ,

 

если

 

же-

лательно

 

здѣсь

 

видѣть

 

связь

 

съ

 

преданіями

 

еврей-

скими

 

и

 

христіанскнми.
На

 

это

 

молшо

 

отвѣчать,

 

что

 

миѳологія

 

грече-

ская

 

есть

 

истинный

 

хаосъ

 

несообразностей

 

и

 

про-

тиворѣчій,

 

гдѣ

 

истины

 

самыл

 

протнвопололшыя

 

и

несовмѣстимыя

 

находятся

 

поставленными

 

въ

 

одномъ

Цѣломъ,

 

и

 

самая

 

баснь

 

есть

 

ничто

 

иное

 

какъ

 

плодъ

сбивчиваго

 

понпманія

 

первобытной

 

истины.

 

Здѣсь

эта

 

сбивчивость,

 

какъ

 

она

 

ни

 

оскорбительна

 

для

разума,

 

еще

 

можетъ

 

быть

 

объяснена.

 

Ибо

 

въ

 

раз-
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сматриваемой

 

баспѣ

 

Юпитеръ

 

иногда

 

представляет-

ся

 

какъ

   

похититель

 

неба,

   

иногда,

 

какъ

 

боліество
по

   

природѣ,

   

и

 

потому

   

была

   

возмолтость

   

легко

смѣшпвать

 

этп

 

два

 

характерпстическія

 

свойства

 

и

совместно

   

относить

  

нхъ

  

къ

 

одной

  

его

  

личности.

Опъ

  

былъ

 

похитителем!»

 

только

   

первоначально

 

и

по

 

отношепію

   

только

   

къ

  

Богу

   

пли

   

Сатуриу;

  

но

какъ

 

только

 

онъ,

 

даліе

 

іюсредствомъ

 

своего

 

хпще-

пія,

 

сдѣлался

 

богомъ

 

пли

 

правильнпе,

 

тпраномъ

 

ро-

да

 

человѣчеспаго;

 

то,

 

принимая

 

во

 

вниманіе

 

безпо-

рядочное

 

дѣйствіе

 

вообраліепія,

 

молиіо

 

понять

 

эту

двусмысленность ,

  

по

  

которой

   

съ

 

удерліапіемъ

 

за

нимъ

 

характерпстлчесгаіхъ

 

своііствъ

 

и

 

судьбы

 

са-

таны

 

было

 

нозмолшо,

 

приписывать

 

ему

 

нѣкоторыя

свойства,

 

отпосящіяся

 

къ

 

боліеству,

 

мѣсто

 

котораго,

по

 

ошибочному

 

попятію,

 

онъ

 

занималь

 

здѣсь

 

па

 

зе-

млѣ. —Въ

 

извѣстломъ

 

емыслѣ

 

вѣрна

 

и

 

та

 

мысль,

 

что

чрезъ

 

грѣхъ

 

человѣка

 

Богъ

 

сделался

 

его

 

протнвпп-

комъ

 

и

 

что

 

карающее

 

правосудие

 

его

 

было

 

обезору-

жено

 

и

 

побѣлідепо,

 

пли,

 

точнѣе

 

сказать,

 

было

 

удо-

влетворено

 

посредническимъ

 

слуліеніе.мъ

 

его

 

сына.

При

 

пособіи

   

этпхъ

 

сообраліеній

 

въ

 

баспѣ

 

о

 

Про-

метеѣ

 

разрѣшаются

 

почти

 

всѣ

 

неясности,

   

и

 

прос-

вѣчиваются

  

черты

 

самой

 

истины

 

въ

 

томъ

 

дивомъ

нзрѣчеиіп,

 

гдѣ

 

Прометей

 

пазываетъ

 

своего

 

своего

избавителя

 

любезпымъ

 

сыпомъ

 

отца

 

недруга.

Кто

 

л;с

 

этотъ

 

сынъ?

По

 

сказапію

 

Гсзіода,

 

это

 

Геркулесъ.

 

Поэтому
Алекспсъ

 

Пьерропъ

 

говорить,

 

что

 

пе

 

слѣдуетъ

признавать

 

большой

 

таинственности

 

въ

 

личности

избавителя,

 

о

 

которомъ

 

говорится

 

въ

 

трагедіи

Эсхила.

 

«Но

 

противъ

 

этого

 

можно

 

сказать ,

 

что

самъ

 

Геркулесъ

 

есть

 

личность

 

баспословная

 

п

символическая,

 

имя

 

которой

 

прилагалось

 

ко

 

вся-

кому

 

избавителю

 

(каковыхъ

 

насчптываютъ

 

до

 

трид-

цати

  

двух!»)

   

и

 

было

  

нѣкоторымъ

 

образомъ

 

подо-
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бозпачущимъ;

 

и

 

слѣдственяо

 

тѣмъ

 

не

 

мѣиѣе

 

ос-

тается

 

въ

 

силѣ

 

таииствеппость,

 

заключающаяся

въ

 

этой

 

баснѣ.

 

Не

 

въ

 

томъ

 

сущность

 

дѣла,

 

что

этого

 

искупителя

 

иазываютъ

 

Геркулесомъ

 

или

 

Епа-

«пусомъ,

 

или

 

Орусомъ;

 

это

 

вопросъ

 

только

 

объ

имени,

 

которое

 

не

 

мѣшастъ

 

существованію

 

сама-

го

 

дѣла,

 

я

 

разумѣю

 

прпзвапіе

 

и

 

назначепіе

 

этой

личности;

 

но

 

это

 

прпзвапіе

 

и

 

назначеніе

 

нораача-

етъ

 

пасъ

 

своимъ

 

сходствомъ

 

съ

 

служепіемъ

 

Иску-

пителя,

 

отъ

 

начала

 

міра

 

обѣщапнаго

 

и

 

олшдаема-

го

 

въ

 

пародѣ

 

еврейскомъ.

 

Не

 

ослабляетъ

 

этого

сходства

 

и

 

образъ

 

представлснія,

 

какъ,

 

по

 

разска-

зу

 

Гезіода,

 

совершилось

 

освобоа;депіе

 

Прометея:

«храбрый

 

сынъ

 

Алкменея,

 

говоритъ

 

опъ,

 

прекрас-

ными

 

ногами

 

раздавплъ

 

орла,

 

терзавшаго

 

печень

Прометея,

 

и

 

столь

 

л;естог:аго

 

мучителя

 

далеко

 

от-

бросивши

 

отъ

 

сына

 

Япетова,

 

избавнлъ

 

его

 

отъ

мучепіи,

 

не

 

безъ

 

согласія

 

Юпитера,

 

этого

 

могу-

щественнаго

 

самодержца

 

Олимпа,

 

которому

 

угод'
но

 

было,

 

чтобы

 

слава

 

Геркулеса,

 

родившагося

в5

 

Ѳивахъ,

 

распространились

 

на

 

зеллгь

 

еще

болп>е

 

прежняго.

 

Такимъ

 

то

 

образомъ

 

онъ

 

поч~

тилъ

 

своего

 

зпамсинтаго

 

сыпа,

 

и

 

хотя

 

быль

 

силь-

но

 

раздражепъ,

 

но

 

оетавплъ

 

мщепіе

 

протпвъ

 

Про-
метея

 

за

 

то,

 

что

 

сей

 

послѢдііій

 

па

 

ечвтъ

 

мудрости

вздумалъ

 

было

 

вступить

 

въ

 

борьбу

 

со' всемогу-

щим?,

 

сыномъ

 

Сатурна.»

 

Кто

 

не

 

видитъ

 

здѣсь

 

сход-

ства

 

мея;ду

 

этой

 

личностью

 

и

 

сыном

 

ь

 

Бога

 

жива-

го,

 

во

 

мпогпхъ

 

мѣстахъ

 

свящ.

 

ппсаиія

 

пазыиаго-

щпмся

 

Спасителем!.,

 

который

 

дола;енъ

 

быть

 

пос-*

ланъ,

 

котораго

 

власть

 

болѣс

 

и

 

болѣе

 

будетъ

 

рас-

пространяться

 

и

 

величіе

 

проиосется

 

славою

 

до
послѣдішхъ

 

прсдіъловь

 

земли;

 

кроткими

 

об-
ладателемъ

 

земли,

 

которому

 

народы

 

отданы
в5

 

насліъдіе,

 

и

 

предъ

 

коѵюрымъ

 

цари

 

будутъ
преклонятся

 

вь

 

молчаніи?
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Такпмъ

 

образомъ,

 

если

 

въ

 

пзбавителѣ,

 

о

 

кото-

ромъ

 

идетъ

 

рѣчь,

 

видѣть

 

небольше,

 

какъ

 

только

Геркулеса,

 

дал;е

 

и

 

въ

 

семъ

 

случаѣ

 

можно

 

нахо-

дить

 

въ

 

немъ

 

поразительный

 

черты

 

сходства

 

съ

Спасителем?,

 

христіанскимъ.
Но

 

въ

 

трагедіп

 

Эсхила

 

нѣтъ

 

ли

 

и

 

такпхъчертъ,

который

 

не

 

соотвѣтствуютъ

 

Геркулесу

 

баснослов-

ному,

 

а

 

относятся

 

къ

 

лицу

 

болѣе

 

величественному

и

 

болѣе

 

таинственному?

Патпнъ,

 

въ

 

свопхъ

 

ученыхъ

 

и

 

основательных ъ

пзслѣдованіяхъ

 

о

 

греческихъ

 

трагпкахъ,

 

хотя

 

и

не

 

занимался

 

раскрытіемъ

 

и

 

опрсдѣленіемъ

 

смысла

этой

 

басни,

 

счелъ

 

однакоже

 

долгомъ

 

сдѣлать

 

слѣ-

дующее

 

замѣчаніе:

 

«не

 

надобно

 

смѣшивать,

 

какъ

«дѣлали

 

нѣкоторые,

 

съ

 

Геркулесомъ

 

другую

 

лич-

ность,

 

которою,

 

въ

 

продолженіе

 

всего

 

этого

 

про-

«нзведепія,

 

угрол«аетъ

 

Юпитеру

 

Прометей

 

въ

 

вы-

«раяіеніяхъ

 

болѣе

 

и

 

болѣе

 

спльныхъ,

 

достигаю-

«щпхъ

 

здѣсь

 

до

 

самой

 

высшей

 

степени

 

неясности,

«а

 

силы,

 

когда

 

угрожает!,

 

тѣмъ,

 

что

 

отъ

 

него

 

ро-

«дится

 

сыиъ,

 

болѣе

 

могущественный,

 

чѣмъ

 

онъ

«самъ»

 

(*).

Дѣйствительно,

 

сильное

 

доказательство

 

того,

 

что

эта

 

личность

 

совершенно

 

отлична

 

отъ

 

Геркулеса,

и

 

въ

 

тоже

 

время

 

баснь

 

о

 

Прометеѣ

 

заключаешь

въ

 

себѣ

 

хрнстіанскую

 

истину

 

объ

 

искупленіи,

 

толь-

ко

 

сбивчиво

 

и

 

смѣшанно

 

въ

 

разлпчныхъ

 

ея

 

чер-

тахъ,

 

заключается

 

въ

 

томъ,

 

что

 

наряду

 

съ

 

предска-

заніемъ

 

Прометея,

 

нредставляющимъ

 

избавителя,

какъ

 

нобѣдителя,

 

обезорулшвшаго

 

какого-то

 

вра-

га,

 

стоить

 

предсказапіе

 

Меркурія,

 

представляющее

толіе

 

избавителя

 

какъ

 

Бога,

 

приносящего

 

Себя

 

въ

л;ертву

 

за

 

грѣхъ

 

человѣка.

 

На

 

это

 

мѣсто

 

въ

 

тра-

гедіп

 

Эсхила

 

не

 

обращали

 

достаточно

 

внпманія,

 

ме-

(*)

 

Etudes

 

sur

 

les

 

fcragiques

 

grecs,

 

t.

 

II.
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жду

 

тѣмъ

 

нзъ

 

него

 

можно

 

рѣшптельно

 

выводить

заключеніе,

 

что

 

эта

 

баснь

 

есть

 

не

 

что

 

ипое,

 

какъ

испорченное

 

воспроизведете

 

древнпхъ

 

пророчествъ,

происшедшихъ

 

отъ

 

Духа

 

Святаго:

 

«твоя

 

казнь

 

не

кончится

 

прежде,

 

чѣмъ

 

Богъ

 

прииесетъ

 

Себя

въ

 

жертву,

 

чтобы

 

замѣнить

 

тебя

 

въ

 

твоихъ

страданіяхъ,

 

и

 

добровольно

 

низойдетъ

 

ради

тебя

 

въ

 

адъ*

 

—

 

Это

 

высочайшее

 

дѣло

 

любви

Бо;кественной

 

не

 

могло

 

быть

 

плодомъ

 

мноологнче-

скпхъ

 

мечтаній,

 

гдѣ

 

оно

 

встречается

 

только

 

нро-

хпворѣчіемъ,

 

и

 

самое

 

представлепіе

 

его

 

такъ

 

оче-

видно

 

находится

 

въ

 

связи

 

со

 

всѣми

 

мѣстами

 

свя-

щеннаго

 

писанія,

 

гдѣ

 

Мессія

 

представляется

 

въ

образѣ

 

добровольной

 

л;ертвы,

 

и

 

гдѣ

 

говорится,

что

 

Онъ

 

Самъ

 

припялъ

 

на

 

Себп

 

болгьзни

 

на-

ши...

 

былъ

 

преданъ

 

позорной

 

смерти

 

за

 

беззако-
нія

 

наши....,

 

Его

 

ранами

 

мы

 

исцѣлѣли....,

 

что

 

Го-

сподь

 

перенесъ

 

па

 

Него

 

беззаконие

 

всѣхъ

 

насъ;...

и

 

наконецъ,

 

что

 

Онъ

 

нисходить

 

во

 

адъ

 

и

 

исходит?»

оттуда

 

со

 

славою

 

(*).
Такпмъ

 

образом?,

 

двоякій

 

характеръ

 

Мессін ,

тораіествующаго

 

и

 

вмѣстѣ

 

прнпосящаго

 

Себя

 

въ

жертву,

 

находится

 

въ

 

трагедіи:

 

Прометей,

 

ско-

ванный

 

цгыіями,

 

и

 

въ

 

ней

 

выралчается

 

оэісида-

ніе

 

Искупителя.

 

Этотъ

 

характеръ

 

вмѣстѣ

 

съ

 

дру-

гими

 

чертами,

 

у

 

насъ

 

объясненными,

 

и

 

для

 

сама-

го

 

предубѣліденнаго

 

взгляда

 

доказываешь,

 

что

 

эта

баснь

 

есть

 

не

 

иное,

 

какъ

 

дурно

 

составленная

 

ко-

пія

 

съ

 

христіанской

 

истины,

 

составляющей

 

осно-

ваніе

 

нашей

 

Религіп,

 

и

 

которая

 

съ

 

живостію

 

вы-

ставляется

 

въ

 

ней

 

въ

 

своей

 

исконной

 

и

 

могущест-

венной

 

подлинности.

Прибавнмъ

 

къ

 

этому,

 

что

 

изъ

 

всѣхъ,

 

до

 

наст,

дошедшихъ,

   

мпѳологнческнхъ

 

отрывковъ

  

относн-

(*)

 

Иса.

 

53;

 

—

 

Пеал.

 

10,

 

9,

 

—

 

Ос.

 

С,

 

4,



212

тельно

 

состоянія

 

Прометея

 

освобожденного,

 

ка-

те

 

собрапы

 

Патиномъ,

 

выходптъ

 

то

 

заключеніе,
что

 

этотъ

 

велнкій

 

преступникъ,

 

прпмпрепный

 

на-

конецъ

 

съІОпитеромъ

 

посредпичествомъ

 

сына

 

этого

бога,

 

былъ

 

представляемъ

 

въ

 

пебесный

 

дворецъ,

и

 

въ

 

знак?,

 

возвращенія

 

ему

 

всѣхъ

 

прав ъ

 

его,

 

опъ

украшенъ

 

былъ

 

лавровымъ

 

вѣнков?.

 

на

 

головѣ

 

(*).
а

 

въ

 

воспомпнаніе

 

своихъ

 

бѣдствій

 

онъ

 

носнлъ

желѣзное

 

кольцо,

 

(**)

 

обломок?,

 

скалы

 

Кавказа

(***),

 

и

 

на

 

немъ

 

были

 

слѣды

 

его

 

казни

 

(****).

 

—

На

 

этой

 

картппѣ,

 

представляющей

 

воэстановлепіе
человѣчества,

 

съ

 

пріятностію

 

останавливается

взор?»

 

нашъ,

 

п

 

она

 

окончательно

 

дополняетъ

 

по*

разительное

 

сходство

 

судебъ

 

человѣка

 

по

 

ученію
хрнстіапскому,

 

съ

 

нреданіямп

 

и

 

надеждами

 

рода

человѣческаго»

Обратимся

 

теперь

 

къ

 

разсмотрѣнію

 

другой

 

басни,
которая,

 

какъ

 

сама

 

по

 

себѣ,

 

такъ

 

и

 

по

 

своей

 

тай-

ной

 

связи

 

съ

 

баснею

 

о

 

Прометегь,

 

можетъ

 

слу-

жить

 

нодтверждепіемъ

 

тойже

 

истины.

 

Это —египет-

ская

 

басня

 

объ

 

Изидіъ

 

и

 

Тифошь.

Тифонъ,

 

по

 

сказапію

 

Плутарха,

 

есть,

 

какъ

 

мы

видѣлп,

 

злой

 

духъ,

 

представляемый

 

подъ

 

образомъ

змія,

 

и

 

сдѣлавшійся

 

виновникомъ

 

всякаго

 

зла

 

и

всѣхъ

 

бѣдствій

 

па

 

землѣ,

 

тогда

 

какъ

 

ул;е

 

сам?»

 

со-

стоялъ

 

подъ

 

наказаніемъ

 

за

 

учипенпое

 

имъ

 

преж-

де

 

преступлепіе.

 

«По

 

своей

 

злобѣ

 

и

 

ненависти

 

онъ

совершплъ

 

много

 

злыхъ

 

дѣл?.:

 

онъ

 

привелъ

 

все

въ

 

смятепіе

 

и

 

наполнилъ

 

море

 

и

 

землю

 

зломъ

 

и

бѣдствіямп»

 

(*****).

(*)

 

Apollod.,

 

Biblioth

 

,

 

II,

 

v.

 

11, 12.

(**)

 

Allien.

 

XV.

(***)

 

Plin.

 

Histor,

 

nat.

 

XXXII,

 

4.

 

Id.

 

ibid.

 

XXXYII,

 

1,

(****)

 

Catul.,

 

LXIV.

(*****)

 

Plutarque,

 

de

 

Isis

 

et

 

Osiris,

 

n.

 

24.

 

trad*.

 

d'Amyot.
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Далѣе

 

Плутархъ

 

продолжаетъ

 

свой

 

разсказъ

такпмъ

 

образомъ:

 

<ипотомъ,

 

когда

 

онъ

 

(Тифонъ)

*подвергну?пъ

 

былъ

 

огненной

 

казни,

 

жена

 

и

 

се-

tcmpa

 

Озириса

 

отомстила

 

ему,

 

укрощая

 

и

 

дп>-

*лая

 

безвредными

 

его

 

ярость

 

и

 

неистовство.*

Отсюда

 

произошло,

 

что

 

Тифонъ

 

былъ

 

представля-

емъ

 

пзрыгающпмъ

 

ярость,

 

кривоногим?»

 

и

 

съ

 

крыль-

ями

 

за

 

плечами:

 

Anquipidem

 

alatisque

 

humiris

 

Typhona

furentem.

 

Кто

 

въ

 

этой

 

баснѣ

 

не

 

узпаетъ

 

пзрѣченія

суда

 

Боя;іл,

 

обращеннаго

 

къ

 

змію

 

искусителю:

 

и

вражду

 

положу

 

между

 

тобою,

 

и

 

между

 

же-

ною

 

и

 

между

 

сіьменемъ

 

твоимъ

 

и

 

между

 

сгьме-

немъ

 

тоя:

 

оно

 

будетъ

 

поражать

 

тебя

 

въ

 

голо-

ву,

 

а

 

ты

 

будешь

 

поражать

 

его

 

въ

 

пяту

 

(Быт.

 

5,

16).

 

Отсюда

 

произошло,

 

что

 

въ

 

пронзведеніяхъ

 

хри-

стіанскаго

 

искуства

 

нерѣдко

 

изобраа.ается

 

Пресвя-

тая

 

матерь

 

Искупителя,

 

попирающею

 

ногами

 

из-

вивающегося

 

змія.

 

—

 

Впрочемъ

 

надобно

 

замѣтнть,

что

 

здѣсь

 

выраллается

 

эта

 

мысль

 

только

 

въ

 

пере-

носном?»

 

значсніп;

 

ибо

 

не

 

Матерію

 

Искупителя,

 

а

Сыномъ

 

Ея

 

сокрушена

 

глава

 

змія

 

искусителя.

Соотвѣтствеппо

 

сему

 

и

 

по

 

смыслу

 

басші

 

об?»

 

Изи-

дѣ,

 

заключающей

 

въ

 

себѣ

 

предапіе

 

о

 

той

 

л;е

 

нс-

тинѣ,

 

пе

 

Изпдѣ—женѣ

 

приписывается

 

совершеніе
отмщенія

 

падъ

 

Тпфопомъ,

 

а

 

одному

 

изъ

 

ея

 

по-

томковъ.

Но

 

въ

 

такомъ

 

точно

 

смыслѣ

 

н

 

объясняется
эта

 

баснь

 

египетская.

 

Въ

 

томъ

 

л;е

 

самом?»

 

трак-

тате

 

своем?»

 

Плутархъ,

 

действительно

 

по

 

предапію,

разсказываетъ,

 

какъ

 

одинъ

 

потомокъ

 

Изиды,

 

по

имени

 

Орусъ,

 

толіс,

 

что

 

Аполлонъ

 

у

 

греков?.,

 

(по

мпоологін

 

которыхъ

 

Аполлон?»

 

убиваетъ

 

своими

етрѣламп

 

ТііФОпа),

 

поражаетъ

 

ТпФона.

 

И

 

этотъ

Орусъ,

 

по

 

замѣчанію

 

Плутарха,

 

не

 

тот?.

 

Орусъ
перваго

 

поколѣнія ,

 

котораго

 

египтяне

 

называли

старымъ

 

Орусомъ,

 

но

 

есть

 

«Орусъ

 

опредѣленный,
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«смѣлый

 

и

 

совершенный,

 

который

 

не

 

окончатель-

но

 

убиваетъ

 

Тифонэ,

 

но

 

только

 

отнимаешь

 

у

«него

 

силу

 

и

 

поставляетъ

 

его

 

въ

 

невозмолшость

«дѣлать

 

какой

 

либо

 

вредъ...

 

Тифонъ

 

былъ

 

ріьши-

«тельно

 

побгъжденъ,

 

но

 

не.убитъ;

 

по

 

той

 

пріь

«чипі»,

 

что

 

богиня

 

владычествующая

 

надъ

 

землею,

«не

 

захотѣла

 

допустить,

 

чтобы

 

власть

 

его

 

была

•рѣшительно

 

уничтожена,

 

но

 

только

 

ослаблена

«и

 

обезснлена,

 

захотѣла,

 

чтобы

 

эта

 

брань

 

ewfi

«продолжалась»

 

(*).

Изъ

 

этого

 

поразительнаго

 

сходства

 

болѣе

 

и

болѣе

 

открывается,

 

что

 

источникомъ

 

этого

 

преда-

нія

 

была

 

вышеприведенная

 

истина

 

библейская.

 

Пер-

вая

 

л.ена,

 

ІІзнда,

 

въ

 

лнцѣ

 

одного

 

изъ

 

своихъ

 

по-

томковъ,

 

пораліастъ

 

змія

 

Тифонз,

 

виновника

 

всѣхъ

золь

 

на

 

землѣ;

 

потомокъ

 

этотъ,

 

непосредственный

а

 

отдаленный

 

одерашваетъ

 

побѣду

 

надъ

 

духомъ

злобы,

 

не

 

уничтожая

 

его,

 

дабы

 

оставалось

 

міь-

сто

 

борьбіь

 

и

 

пораженію

 

по

 

мѣрѣ

 

его

 

сопротив-

ленія, — все

 

это

 

не

 

есть

 

ли

 

та

 

вражда,

 

которая

положена

 

Богомъ

 

между

 

женою

 

и

 

ея

 

сіъме-

немъ,

 

и

 

между

 

зміемъ

 

и

 

Искупителемъ?

 

И

 

это

благословенное

 

Сѣмя

 

не

 

поражаетъ

 

ли

 

змія
въ

 

голову

 

такъ,

 

что

 

оке

 

не

 

прекращаешь

 

своихъ

покушеній

 

жалить

 

его

 

въ

 

пяту?

 

Эта

 

рѣчь

 

сво-

имъ

 

глубокимъ

 

лаконизмомъ,

 

въ

 

двухъ

 

словахъ,

со

 

всею

 

точностію

 

выражаетъ

 

прсдсказаніе

 

и

 

о

торяіествѣ

 

истины

 

въ

 

Іисусѣ

 

Хрпстѣ

 

и

 

о

 

той

 

не-

прерывной

 

борьбѣ

 

невѣрія

 

и

 

ересей,

 

которая

 

дол-

жна

 

въ

 

продолженіе

 

вѣковъ

 

слулшть

 

подтверніде-

(*)

 

De

 

Isis

 

et

 

Osiris,

 

m.

 

XL1V.

 

Баснь

 

относить

 

здѣсь

 

къ

 

прошед-

шему

 

то,

 

что

 

должно

 

было

 

на

 

самомъ

 

дѣлѣ

 

осуществиться

 

только

въ

 

будущемъ.

 

Но

 

такое

 

смгшеніе

 

времени

 

легко

 

изъясняется

смѣшенностію

 

и

 

отрывочиостіго

 

нстпннаго

 

преданія

 

у

 

народовъ

языческихъ.
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ніемъ

 

Его

 

Божснства,

 

такъ

 

что

 

врата

 

Адовы

 

ни-

когда

 

не

 

возмогутъ

 

одолѣтъ

 

Его.

Таким?»

 

образомъ

 

египетская

 

баснь

 

объ

 

Изидѣ,

равно

 

какъ

 

и

 

греческая

 

о

 

Прометеѣ,

 

очевидно,

 

до-

полняетъ

 

доказательства

 

въ

 

пользу

 

великой

 

исти-

ны,

 

связующей

 

христіанство

 

съ

 

колыбелью

 

рода

человѣческаго.

Но

 

не

 

ожпданно

 

открывающаяся

 

связь

 

обѣихъ

этихъ

 

басней

 

между

 

собою

 

придаетъ

 

такому

 

заклю-

ченію

 

очевидность

 

математическаго

 

рѣшенія.

Миѳологія

 

выводить

 

здѣсь

 

коршуна,

 

печень

Прометея,

 

ТііФОна

 

и

 

Ехпдпы.

 

Въ

 

словарь

 

басно-

словія

 

мы

 

читаемъ.

 

«Эхидна

 

—

 

это

 

чудовище

 

нолу-

женщина

 

и

 

полузмій.»

 

Въ

 

этомъ

 

же

 

словарь

 

подъ

Словомъ

 

Іо

 

читаемъ

 

таюке:

 

«Іо

 

или

 

Изнда

 

дочь

 

Эно-
«ха;

 

египтяне

 

подавали

 

ей

 

на

 

олтарь

 

и

 

приносили

«ліертвы

 

подъ

 

именемъ

 

Панды.

 

—

 

На

 

древнихъ

 

па-

« мятниках?»

 

она

 

часто

 

встрѣчается

 

вмѣстѣ

 

с?,

 

мла-

денцем?»,

 

котораго

 

держитъ

 

у

 

себя

 

па

 

колѣняхъ,

«пли

 

подаетъ

 

ему

 

сосцы.

 

На

 

другихъ

 

изображен

 

і-

«яхъ

 

она

 

представляется

 

вся

 

покрытою

 

сосцами.»

И

 

такъ

 

рѣшительно

 

мы

 

не

 

обманулись

 

въ

 

сво-

ихъ

 

предполол;еніяхъ

 

на

 

счетъ

 

связи,

 

существую-

щей

 

между

 

этими

 

баснями

 

и

 

обѣхъ

 

соединяющей

съ

 

означенною

 

истиною

 

христіанскою ;

 

ибо

 

онѣ

входятъ

 

одна

 

въ

 

другую

 

такъ,

 

что

 

взаимно

 

пополня-

ютъ

 

другъ

 

друга

 

въ

 

томъ,

 

что

 

недостаетъ

 

в?,

 

каждой

изъ

 

нихъ

 

отдѣльно,

 

и

 

чрезъ

 

ихъ

 

совокупность

 

воз-

становляется

 

та

 

истина,

 

которой

 

только

 

отрывоч-

ный

 

части

 

пмѣются

 

въ

 

каждой

 

изъ

 

ипхъ.

Іо,

 

соучастница

 

бѣдствій

 

Прометея,

 

от?»

 

кото-

рой

 

надлеліало

 

произойти

 

Освободителю, —есть

 

та-

же

 

самая

 

личность,

 

что

 

Изида.

 

А

 

что

 

же

 

такое

 

Изи-
да?

 

Изида,

 

покрытая

 

вся

 

сосцами,

 

какъ

 

пока-

зывает?»

 

это

 

самое

 

представленіе,

 

есть

 

мать

  

рода
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человѣческаго

 

(*),

 

она

 

же

 

—

 

жени

 

и

 

сестра

 

Ози-

риса,

 

подобно

 

какъ

 

и

 

Ева

 

была

 

женою

 

и

 

сестрою

Адама.

Чрезъ

 

спои

 

недобрыя

 

отношенія

 

къ

 

змію

 

Ти-

Фону,

 

который

 

все

 

привелъ

 

въ

 

сѵятеніе

 

и

 

наш

полнилъ

 

землю

 

и

 

море

 

зломъ

 

и

 

бѣдствіями,

она

 

становится

 

матерью

 

наших?,

 

болѣзией

 

н

 

скор-

бей

 

подъ

 

пмепемъ

 

Ехидны,—чудовища,

 

полужен-

щины

 

и

 

полузмія,

 

подавшаго

 

гговодъ

 

коршуну

терзать

 

Прометея.

Но

 

какъ

 

она

 

была

 

причиною

 

наших?,

 

бѣдствій,

такъ

 

она

 

л;:

 

должна

 

быть

 

источпикомъ

 

нашего

 

из-

бавлепія:

 

отъ

 

пся,

 

чрезъ

 

мпогія

 

поколѣнія,

 

дол-

жепъ

 

пропзойдти

 

Искупитель

 

рода

 

человѣческаго,

Прометея,

 

п

 

прптомъ

 

отъ

 

нея

 

одной,

 

отъ

 

ея

 

дѣв-

ствсипаго

 

сѣмспи;

 

ибо

 

ей

 

надлел»ало

 

сдѣлаться

 

ма-

терью

 

по

 

снлѣ

 

чудесиаго

 

и

 

бол;ествеппаго

 

зачатія:
ІОпитеръ

 

ласково

 

положилъ

 

руку

 

па

 

ея

 

чело,

и

 

этого

 

легкаго

 

прпкосновепія

 

будетъ

 

достаточно.

Отсюда

 

происходить,

 

что

 

па

 

древннхъ

 

мнѳологн-

ческих?.

 

намятппкахъ

 

ее

 

пзобрал»аютъ

 

сб

 

младен-

цемъ,

 

котораго

 

она

 

держитъ

 

у

 

себя

 

па

 

коліь-

ііахъ,

 

или

 

подаетъ

 

ему

 

свои

 

сосцы.

Это

 

дитя

 

(ЕпаФуст,,

 

или

 

Орус?.),

 

сыпъ

 

л»епы

 

и

освободитель

 

Прометея,

 

т.

 

е.

 

всего

 

человѣчества,

(ибо

 

оно,

 

как?,

 

мы

 

прел.де

 

видѣлп

 

это

 

у

 

Гезіода,

 

со-

стояло

 

в?»

 

связи

 

с?,

 

Прометеемъ

 

относительно

 

его

престунлепія

 

и

 

песчастій),

 

это

 

дитя

 

освободитель,

говорю,

 

будет?,,

 

въ

 

тол;с

 

время

 

Бигъ

 

и

 

Сынъ

 

Бо-
жій.

 

Онъ

 

будетъ

 

тотъ

 

Богъ,

 

Который

 

поло-

жить

 

конецъ

 

наказание

 

человека,

 

принесши

Себя

 

въ

 

жертву,

 

чтобы

 

перенестъ

 

на

 

себя

 

на-

ши

   

страданія

   

и

 

ради

 

насъ

 

пизойдти

 

въ

 

адъ;
._______________________.

(*)

 

Корова,

 

подъ

 

образомъ

 

которой

 

также

 

представляется

 

Іо,

 

во

служить

 

ли

 

также

 

спаіволомъ

 

плодовитости?
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какъ

 

Божестенный

 

посредникъ,

 

Онъ

 

обезоружитъ
правосудіе

 

Бога —Своего

 

Отца,

 

раздраліепнаго

 

нро-

тпвъ

 

человѣка,

 

которому,

 

изъ

 

признательности

 

къ

своему

 

избавителю,

 

возможно

 

будетъ

 

называть

 

его

любезнымъ

 

сыиомъ

 

отца

 

недруга.

Совершенный

 

Орусъ

 

не

 

убьеть

 

окончатель-

но

 

змія

 

Тифона;

 

по

 

отнимет?,

 

у

 

пего

 

силу

 

причи-

нять

 

еще

 

новый

 

вредъ,

 

такъ

 

чтобы

 

онъ

 

былъ,

 

хоть

и

 

побѣжденъ,

 

но

 

не

 

уничтол;енъ,

 

и

 

что

 

бы

 

оста-

валось

 

мѣсто

 

борьбѣ,

 

дабы

 

сдѣлать

 

победу

 

падъ

нимъ

 

болѣе

 

славною

 

и

 

пуліду

 

въ

 

помощи

 

освобо-

дителя

 

болѣе

 

ощутнтельпою.

Наконец?.,

 

эта

 

самая

 

борьба

 

будетъ

 

нмѣть

 

ко-

нецъ;

 

и

 

Прометей,

 

окопчательпо

 

примиренный,

 

я-

внтся

 

посреди

 

богов?,,

 

съ

 

вѣнкомъ

 

мира

 

на

 

голо-

вѣ,

 

пося

 

съ

 

собою

 

орудія

 

и

 

слѣды

 

своей

 

казни,

какъ

 

троФей

 

своего

 

нзбавленія.

Вотъ

 

каким?»

 

образомъ,

 

по

 

нашему

 

мпѣпію,

безъ

 

всякой

 

перемѣны,

 

безъ

 

всякого

 

иаснлія

 

текс-

ту,

 

слово

 

въ

 

слово

 

изъ

 

баснословнаго

 

хаоса

 

от-

крывается

 

и

 

возстапавлпвается

 

по

 

частямъ

 

цело-

стный

 

составъ

 

священной

 

истины,

 

нами

 

исповѣ-

дываемой!

Но

 

чтоліъ?

 

это

 

еще

 

не

 

все;

 

есть

 

еще

 

предаиія
Галльскія,

 

которыя

 

могутъ,

 

если

 

нужно,

 

паложить

печать

 

достовѣрностп

 

на

 

паши

 

доказательства.

Одипъ

 

ученый

 

семпадцатаго

 

вѣка,

 

исключи-

тельно

 

занимавшійся

 

изучен іемъ

 

древностей

 

и

 

пре-

даній

 

друидских?»,

 

передаетъ

 

паи?.,

 

что

 

галлы

 

во

сплтилищѣ

 

своихъ

 

храмовъ

 

чествовали

 

богиню

Изиду,

 

\\л\\*Діьву,отъ

 

которой

 

надлежало

 

ро-

диться

 

Сы ну

 

(*).

 

—

(*)

 

Ніпс

 

Druidae

 

statuam

 

in

 

intimis

 

penetralibus

 

erexerunt
Isidi,

 

seu

 

Virgini,

 

hanc

 

dedicautes,

 

ex

 

qua

 

filius

 

illic

 

pro-

diturus

 

erat.

 

Elias

 

Schedius,

 

De

 

Diis

 

germanis,

 

cap.

 

XIII,
p.

 

346.
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Этотъ

 

фэктъ

 

былъ

 

иодтверліденъ,

 

сдѣланнымъ

въ

 

1855

 

году

 

на

 

мѣстѣ

 

бывшаго

 

языческаго

 

хра-

ма,

 

блнзъ

 

Шалона

 

на

 

Марнѣ,

 

открытіемъ

 

слѣдущей

надписи:

Virgini

 

pariturae

Druides.

 

(*)

Наконецъ

 

мол;емъ

 

сказать,

 

что

 

значеніе

 

этого

служенія

 

Друидовъ,

 

состоящаго,

 

чрезъ

 

развѣтле-

ніе

 

преданія,

 

въ

 

связи

 

съ

 

баснями

 

—

 

египетскою

объ

 

Изндѣ,

 

и

 

греческою

 

объ

 

Іо,

 

так?»

 

очевидно

 

и

прямо

 

относится

 

къ

 

нашему

 

предмету,

 

что

 

одинъ

поздпѣйгаій

 

писатель,

 

из?»

 

толпы

 

невѣрующихъ,

 

на-

шелъ

 

возмоншымъ

 

воспользоваться

 

пмъ

 

для

 

лег-

комысленнаго

 

осмѣяпія

 

христіаискаго

 

почитанія
Пресвятыя

 

Дѣвы

 

и

 

Ея

 

Божественнаго

 

Сына,

 

не

догадываясь,

 

что

 

такимъ

 

святотатственнымъ

 

сблп-

женіемъ

 

онъ

 

доставилъ

 

лучшее

 

доказательство

 

въ

пользу

 

пзслѣдываемой

 

нами

 

истины.

 

Издѣваясь

 

над?,

простосердечною

 

наболшостію

 

сельскихъ

 

обитате-

лей,

 

этотъ

 

писатель

 

выраяіается

 

таким?»

 

образомъ:

«проникаемъ

 

во

 

святилище:

 

вотъ

 

уединенный

 

храмъ,

«освященный

 

церковію;

 

въ

 

немъ

 

черная

 

дѣва

 

—

«Изида

 

нашихь

 

предковъ,

 

покрытая

 

богатѣйши-

«ми

 

украшеніямп

 

изъ

 

серебра,

 

лентъ

 

и

 

разных?,

 

по-

«золоченныхъ

 

вещей,

 

поснтъ

 

своего

 

сына

 

Оруса,

«или

 

Іисуса

 

Христа,

 

въсвѣтоносномт»

 

облакѣ»

 

(**).

Мы

 

не

 

любим?.,

 

какъ

 

другой

 

кто,

 

сближеній
наспльственныхъ

 

и

 

навсдепій

 

систематически

 

при-

думанных?»,

 

и

 

съ

 

такою

 

осторолшостію

 

приступали

(*)

 

Armales

 

de

 

philosophic,

 

t.

 

VIII,

 

p.

 

328.

  

«Дѣвѣ,

  

имеющей
родить—Друиды. »

 

Мы

 

также

 

видѣли

 

уже,

 

сколько

 

Друиды

 

сохра-

нили

 

истину

 

относительно

 

жертвоириношеній,

 

хотя

 

въ

 

приложёвіп
решительно

 

искажали

 

ее.

 

—

(**)

 

Beautes

 

et

 

merveilles

 

de

 

la

 

nature

 

en

 

Suisse.
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къ

 

пзслѣдоваиію

 

преданій

 

объ

 

ожпданіи

 

Искупи-
теля.

 

Когда

 

мы

 

замѣчалп

 

истину

 

п

 

впдѣли,

 

что

она

 

такт,

 

сказать,

 

сама

 

собою

 

отдавалась

 

намъ

 

въ

руки

 

и

 

естественно

 

выдѣлялась

 

отъ

 

свойственной

баснѣ

 

обстановки,

 

такъ

 

что

 

намъ

 

пе

 

осталось

 

дру-

гой

 

заботы,

 

кромѣ

 

какъ

 

собрать

 

и

 

свести

 

во

 

еди-

но

 

ея

 

раздроблепныя

 

части

 

и

 

выразить

 

ее

 

поло-

жительно;

 

тогда

 

мы

 

увлекались

 

ею

 

и

 

смѣло

 

ее

 

ут-

верждали.

 

Очевидно,

 

сходство

 

съ

 

преданіемъ

 

биб-
лейскимъ

 

преданій

 

гречеекпхъ ,

 

егнпетскихъ

 

и

галльскихъ

 

объ

 

олшдаемомъ

 

Избавитель,

 

соотвѣт-

ствующемъ

 

Іисусу

 

Христу,

 

весьма

 

занѣчатсльпо

 

и

стоитъ

 

всякаго

 

внпманія.

 

Надобно

 

умѣть

 

сомнѣ-

ваться,

 

но

 

такаче

 

надобно

 

умѣть

 

признавать

 

исти-

ну,

 

когда

 

она

 

является

 

во

 

всемъ

 

свѣтѣ,

 

гдѣ

 

есть.

И

 

однакоже

 

мы

 

еще

 

не

 

окопчилн

 

своей

 

зада-

чи

 

собрать

 

отрывки

 

это

 

истины;

 

ибо

 

для

 

полноты

намъ

 

надобно,

 

хотя

 

бѣгло,

 

обойти

 

всѣ

 

народы

 

и

спросить

 

у

 

ка;кдаго

 

пзъ

 

нпхъ,

 

точно

 

ли

 

оправды-

вается

 

то

 

слово

 

библейское,

 

съ

 

котораго

 

ты

 

на-

чали

 

настоящее

 

нзслѣдованіе:

 

Онъ

 

будешь

 

пред-

метоліъ

 

ожиданіп

 

иародовъ

 

(Быт.

 

49,

 

19),

 

п

другое

 

пророка

 

Аггея:

 

Я

 

потрясу

 

всѣ

 

народы;
и

 

пріидетъ

 

желанный

 

всгъми

 

народами

 

(—

 

2,

8),

 

и

 

еще

 

другаго

 

пророка:

 

Его

 

евтыпи

 

будупіъ

ожидать

 

острова

 

(Исаіи,

 

4,

 

4)

 

(*).

Превосходное

 

свидѣтельство

 

въ

 

пользу

 

раз-

снатриваемой

 

памп

 

истины

 

представляется

 

намъ

 

у

парода

 

греческаго.

 

Тутъ

 

уже

 

не

 

баспь,

 

а

 

филосо-

фія

 

говорить

 

съ

 

нами

 

посредствомъ

 

своего

 

наибо-

лее

 

достойнаго

 

представителя.

Уяіс

 

въ

 

статьѣ

 

о

 

необходимости

 

вторпчпаго

откровенія

 

мы

 

выписали

 

следующее

 

изреченіе

 

Со-

(*)

 

Извѣстио,

 

что

 

іудеи

 

подъ

 

выражепіемх

 

—

 

острова,

 

разумѣли

страны,

 

отдаленный

 

отъ

 

Палестины.
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крата:

 

«пока

 

неугодно

 

будетъ

 

Богу

 

свыше

 

послать

«кого-то

 

для

 

иаученія

 

нашего,

 

не

 

падѣйся

 

когда

«либо

 

успѣть

 

въ

 

намѣренін

 

своемъ

 

исправить

 

пра-

«вы

 

человѣческіе»

 

(*).

 

Въ

 

томъ

 

мѣстѣ,

 

согласпо

цѣли

 

нашей ,

 

мы

 

разсматривалн

 

это

 

изреченіе,

только

 

какъ

 

вырааченіе

 

той

 

истины,

 

что

 

философія
ч.еловѣческая

 

безсильна

 

уврачевать

 

стралідущее

человѣчество.

 

Здѣсь

 

мы

 

имѣемъ

 

возможность

 

по-

лояштельпо

 

высказать,

 

что

 

это

 

изреченіе

 

было

также

 

плодомъ

 

чаянія

 

п

 

ожпдапія

 

пебеспаго

 

По-

сланника.

Прсдоставимъ

 

говорить

 

Сократу,

 

онъ

 

самъ

 

мо-

жетъ

 

со

 

всею

 

яеностію

 

объясниться

 

на

 

счетъ

 

э-

того

 

предмета.

 

Во

 

второмъ

 

Алкивіадѣ

 

представ-

ляется

 

Алкивіадъ

 

идущнмъ

 

во

 

храмъ

 

для

 

принесе-

пія

 

жертвы:

 

онъ

 

встрѣчается

 

съ

 

Сократомъ

 

и

спрашиваеть

 

у

 

него

 

совѣта,

 

чего

 

ему

 

просить

 

у

боговъ.

 

Сократъ

 

совѣтуетъ

 

ему

 

поудеря;аться

 

отъ

всякаго

 

нрошенія,

 

подъ

 

опасеніемъ

 

не

 

накликать

себѣ

 

несчастія

 

вмѣсто

 

благословенія;

 

и

 

разговоръ

продолжается

 

такимъ

 

образомъ.

Сократъ:

 

Самое

 

лучшее,

 

чего

 

мы

 

можемъ

просить

 

на

 

свою

 

долю,

 

заключается

 

въ

 

томъ,

 

что

бы

 

ожидать

 

терпѣлппо.

 

Да,

 

надобно

 

ожидать,

что

 

придетъ

 

Кто-то

 

научить

 

насъ

 

тому,

 

какъ

мы

 

должны

 

вести

 

себя

 

въ

 

отношении

 

къ

 

бо-

гамъ

 

и

 

людямъ,
Алкивіадъ:

 

Когда

 

ate

 

наступить

 

это

 

время?

 

и

кто

 

—

 

тоть,

 

кто

 

будетъ

 

учить

 

насъ

 

этимъ

 

вещамъ?
Мнѣ

 

кажется,

 

что

 

я

 

иміыо

 

пламенное

 

желаніе
узнать

 

эту

 

личность.

Сократъ:

 

Тотъ,

 

о

 

комъ

 

у

 

насъ

 

рѣчь

 

пдетъ,

принимаешь

 

участіе

 

въ

 

твоемъ

 

положеніи;

 

но,

 

по

моему

   

мвѣнію,

   

онъ

  

поступастъ

   

въ

 

семъ

 

случаѣ

(*)

 

Plat,

 

in

 

Apolog.

 

Socratis.
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такъ

 

я;е

 

какъ,

 

по

 

разсказу

 

Гомера,

 

поступила

 

Ми-

мрва,

 

разогнала

 

туманъ,

 

застилавшій

 

ему

 

глаза,

|чтобы

 

онъ

 

имѣлъ

 

возмояшость

 

отличать

 

боговъ

\отъ

 

людей

 

(*).

 

Равнымъ

 

образомъ

 

необходимо
разогнать

 

густой

 

туманъ,

 

застилающій

 

теперь

 

гла-

за

 

твоего

 

разума,

 

чтобы

 

ты

 

могъ

 

потомъ

 

правиль-

но

 

различать

 

добро

 

отъ

 

зла.

Алкивіадъ:

 

Такъ

 

пусть

 

же

 

онъ

 

идетъ,

 

пусть,

если

 

ему

 

угодно,

 

разсѣетъ

 

этотъ

 

мракъ.

 

Что

 

до

меня,

 

я

 

совершенно

 

готовъ

 

выполнять

 

все,

 

что

ему

 

угодно

 

будетъ

 

предписать

 

въ

 

руководство

мнѣ,

 

чтобы

 

я

 

могъ

 

сдѣлатся

 

лучшпмъ,

 

чѣмъ

 

те-

перь.

Сократъ:

 

Ская?у

 

тебѣ

 

еще,

 

что

 

Тотъ,

 

о

 

Комъ

мы

 

говоримъ,

 

безконечно

 

лчелаетъ

 

тебѣ

 

добра.

Алкивг'адъ:

 

Такъ

 

не

 

лучше

 

ли

 

отлоліить

 

при-

несение

 

жертвы

 

до

 

до

 

той

 

поры,

 

какъ

 

Онъпри-

Ьетъ?

Сократъ:

 

Ты

 

иравъ;

 

въ

 

семъ

 

случаѣ

 

лучше

держаться

 

въ

 

сторонѣ,

 

чтобы

 

пзбѣліать

 

опасно-

сти,

 

когда

 

не

 

знаемъ,

 

угодимъ

 

ли

 

Богу,

 

или

 

юе-

корбимъ

 

Его

 

принесеніемъ

 

я;ертвы.

Алкивіадъ:

 

Ну,

 

хорошо:

 

когда

 

наступптъ

 

это

время,

 

тогда

 

и

 

будемъ

 

приносить

 

паши

 

ліертвы

 

Бо-

гу.

 

Я

 

дая;е

 

надѣюсь

 

па

 

Его

 

благость,

 

что

 

это

 

вре-

мя

 

очень

 

недалеко

 

(**).

(*)

 

Вотъ

 

мѣсто

 

изъ

 

Гомера,

 

на

 

которое

 

намекаетъ

 

Сократъ:

 

«я

 

сни-

«маю

 

съ

 

твопхъ

 

глазъ

 

облако,

 

которое

 

доселѣ

 

покрывало

 

лхъ,

«чтобы

 

ты

 

безъ

 

затруднеиія

 

могь

 

отличать

 

боговъ

 

отъ

 

людей.

«Если

 

какое

 

божество

 

явится

 

тебѣ,

 

берегись

 

нападать

 

на

 

кого

 

бы

«тони

 

было

 

пзъбезсмертныхъ»

 

(По

 

переводу

 

de

 

Dugas

 

Mont-

ber).

 

Это

 

облако

 

тоже,

 

которое

 

п

 

теперь

 

остается

 

на

 

глазахъ

іудеевъ:

 

это

 

покрывало

 

невѣрія,

 

закрывающее

 

отъ

 

шіхъ

 

истинный

смыслъ

 

ветхаго

 

завѣта

 

(I

  

Кор.

 

3,

 

14).

(**)

 

РІаЦіи

 

Alcil).

 

ІГ,

 

Oper.

 

I.

 

p.

 

100

 

—

 

101.

Т.
 

II.
                                                                           

13
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Знаменитый

 

Кларкъ,

 

первый

 

изъ

 

апологетовъ,

воспользовался

 

этимъ

 

поразительнымъ

 

свидѣтель-

ствомъ

 

въ

 

своемъ

 

трактатѣ

 

о

 

бытіи

 

Божіемъ,

 

ес-

тественной

 

рслпгіи

 

и

 

истинности

 

христіапской

 

ре-

лигіи.

 

Мы

 

предпочтительно

 

следовали

 

переводу

этого

 

свидетельства,

 

какой

 

сдѣланъ

 

Рикотьеромъ

въ

 

переводѣ

 

на

 

Французскій

 

языкъ

 

всего

 

трактата

Кларкова.

 

—

 

Лордъ

 

Болингброкъ,

 

англійскій

 

Воль-

теръ,

 

въ

 

своихъ

 

критическихъ

 

нримѣчаніяхъ

 

на

означенное

 

мѣсто

 

въ

 

книгѣ

 

Кларка ,

 

признаетъ

справедливость

 

этой

 

ссылки;

 

только

 

думаетъ,

 

что

это

 

частное

 

мнѣніе

 

Сократа,

 

или

 

Платона

 

не

 

рѣши-

тельно

 

(*).

Мы

 

увѣрены,

 

что

 

наши

 

читатели

 

будутъ

 

со-

вершенно

 

другаго

 

мнѣяія

 

объ

 

этоиъ

 

свидѣтельст-

вѣ,

 

когда

 

примутъ

 

во

 

вниманіе

 

то,

 

что

 

это

 

част-

ное

 

мнгъніе

 

Сократа

 

было

 

мнѣніемъ

 

всеобщим^

которое

 

мракъ

 

идолопоклонства

 

только

 

закрывалъ,

но

 

не

 

успѣлъ

 

задушить

 

(**).

(*)

 

Oeuvre

 

de

 

Bolingbrok,

 

vol.

 

I,

 

p.

 

214

 

—

 

216.

 

ed.

 

in

 

4.

(**)

 

Идолопоклонство,

 

почти

 

во

 

всемъ

 

составѣ

 

своемъ,

 

было

 

не

 

что

иное,

 

какъ

 

искаженіе

 

догмата

 

объ

 

Искупитель,

 

и

 

неопровержимо

доказываетъ

 

истину

 

этого

 

догмата,

 

состоящего

 

въ

 

неразрывной

связи

 

съ

 

догматомъ

 

о

 

иаденіи

 

и

 

иоврежденіп

 

природы

 

человѣче-

скоіі.

 

При

 

непрестанномъ,

 

хотя

 

и

 

сбивчивомъ,

 

какъ

 

было

 

у

 

этго

народовъ,

 

ожиданіп

 

небеснаго

 

посланника,

 

они

 

думали

 

видѣть

 

Его

во

 

всѣхъ

 

необыкновенныхъ

 

личностяхъ,

 

какія

 

являлись

 

въ

 

мірѣ;

отсюда,

 

какъ

 

замѣчаетъ

 

ученый

 

Фуше,

 

такое

 

множество

полубоговъ,

 

спасителей

 

и

 

освободителей,

 

которыхъ

 

по-

всюду

 

создавала

 

вѣра

 

въ

 

обѣтованнаго

 

Спасителя..

 

Ш
такъ

 

какъ

 

эти

 

ложные

 

избавители

 

не

 

соотвѣтствова-

ли

 

надеждамъ

 

и

 

потребностямъ

 

людей,

 

то

 

они

 

непре-

станно

 

ожидали

 

новыхъ

 

(Цицеронъ

 

передаетъ

 

намъ,

 

что

 

въ

его

 

время

 

насчитывали

 

тридцать

 

два

 

Геркулеса,

 

одннъ

 

послѣ

 

дру-

гаго

 

слѣдовавшихъ).

 

и

 

истинный

   

Мессгя

 

всегда

 

былъ,

 

зю-
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Есть

 

отзывъ

 

ученаго

 

Фуше

 

объ

 

этомъ

 

мнѣніи

Платона.

 

«Изъ

 

этого

 

разговора

 

стало

 

извѣстнымъ,

«говоритъ

 

онъ,

 

что

 

несомнѣнное

 

ожиданіе

 

всеоб-

«щаго

 

Учителя

 

рода

 

человѣческаго

 

было

 

принято

«за

 

догматъ,

 

противъ

 

котораго

 

невозможно

 

было
«бы

 

спорить.

 

(*)

Впрочемъ ,

 

во

 

многихъ

 

мѣстахъ

 

твореній
Платона

 

находятъ

 

ясно

 

выраженное

 

ученіс

 

о

 

по-

средник,

 

который

 

называется

 

у

 

него

 

словомъ

logos,

 

посредничествомъ

 

котораго

 

должно

 

устано-

виться

 

отношеніе

 

между

 

Богомъ

 

и

 

человѣкомъ,

при

 

помощи

 

божественнаго

 

наученія;

 

и

 

въ

 

семъ

отношеніи

 

посредникъ

 

этотъ

 

называется

 

у

 

Плато-

на

 

Спасителемъ,

 

Богомъ,

 

Сыномъ

 

Божіимъ.
«При

 

началѣ

 

этой

 

бесѣды

 

прпзовемъ

 

Бога

 

Спа-
«■сителя,

 

чтобы

 

Онъ

 

сверхъ-естественнымъ

 

и

 

чу-

«деснымъ

 

наученіемъ

 

спасалъ

 

насъ,

 

внушая

 

намъ

«истинное

 

ученіе.

 

(**)

 

«Вы

 

будете,

 

говоритъ

 

онъ

въ

 

другомъ

 

мѣстѣ,

 

молиться

 

Богу

 

вселенной,

 

Твор-

«цу

 

всего,

 

что

 

существуетъ,

 

и

 

всего,

 

что

 

будетъ

«существовать;

 

будете

 

молнтьея

 

Его

 

Отцу

 

и

 

Госпо-

«ду,

 

котораго

 

всѣ

 

мы

 

будемъ

 

знать

 

ясно,

 

сколько

«это

 

возожно

 

для

 

людей.»

 

(**#)
---------------------.----------_

                   

•

тя

 

они

 

и

 

сами

 

и

 

не

 

сознавали

 

того,

 

ожиданнымъ

 

для

всѣхъ

 

народовъ,

 

какъ

 

сказалъ

 

о

 

Иемъ

 

патріархъ

 

Іаковъ. —

Съ

 

этими

 

ложными

 

избавителями

 

было

 

тоже,

 

что

 

и

 

съ

 

жертвами,

ихъ

 

размножали,

 

по

 

мѣрѣ

 

того

 

сколько

 

они

 

оказывались

 

безсиль-

ными

 

удовлетворить

 

ожидапіямъ

 

народовъ;

 

и

 

ихъ

 

множество

 

въ

одно

 

и

 

тоже

 

время

 

свидетельствовало

 

какъ

 

объ

 

истине

 

обѣтова-

нія

 

о

 

грядущемъ

 

Спасителѣ

 

міра,

 

такъ

 

о

 

томъ,

 

что

 

еще

 

не

 

про-

билъ

 

часъ

 

исполнепія

 

этого

 

обѣтованія.

(*)

 

Memoires

 

de

 

l'Acaderaie

 

des

 

inscriptions,

 

t.

 

XII,

 

p.

 

147.

not.

(**)

 

Plat.

 

Tim.

 

Oper.

 

t.

 

XL

 

p

  

341.

(***)

 

Id.

 

Epist.

 

IV.

 

Oper.

 

t.

 

XI.

 

p.

 

91,

 

92.
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П©

 

поводу

 

эяого

 

у ченія

 

.ученый

 

Брукеръ

 

задаетъ

себѣ

 

вопросъ,

 

гдѣ

 

могъ

 

Платонъ

 

заимствовать

 

эти

идеи,

 

и

 

отвѣчаетъ,

 

что

 

источншмшъ

 

ихъ

 

служило

древнее

 

преданіе

 

о

 

Посредникть,

 

долженствовав-

шемъ

 

соедииять

 

въ

 

себѣ

 

деть

 

природы,

 

божескую

 

и

человгьческую.

 

(*)

 

Для

 

этой

 

же

 

истины

 

находнмъ

еще

 

блестящее

 

подтверлідепіе

 

въ

 

ученіи

 

и

 

преда-

шь

 

персовъ.

*tf"^s~ss^

(*)

 

Uafle

 

haec

 

habnerit

 

Plato,

 

dici

 

quidem

 

non

 

potest,

 

con-

jicivero

 

non

 

sine

 

verissimilitudine,

 

pervenisse

 

ad

 

Plato-

"nem

 

in

 

;ejus

 

inter

 

barbaros

 

iteneribus

 

vestigia

 

qnaedam

doctrinae

 

de

 

Mediatore

 

inter

 

Deum

 

et

 

homines

 

ex

 

utrius-

que

 

natura

 

paritcipante,

 

quam

 

ex

 

protoplastorum

 

tradi-

tdone

 

inter

 

vetustissimarum

 

gentium

 

origines

 

dispersam,

dubinm

 

non

 

est.

 

Hist.

 

crit.

 

philos.

 

pars.

 

I.

 

t.

 

II.

 

p.

 

434,

Съ

 

дозволенія

 

цензуры.

 

31

 

Августа

  

1866

 

года.

Таотбовъ.

 

Въ

 

ТішогиаФіи

 

Палаты

 

Госуд.

 

Имуіцоствъ.




